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rozširovať o ďalšie kamery a komponenty tak, aby boli pod nepretržitou 
kontrolou všetky obecné objekty, vrátane obchodov a miest, kde častejšie 
dochádza k výtržnostiam a vandalizmu.

Letné počasie znamenalo  väčšie nasadenie všetkých síl aj prostried-
kov obce na záchranu našej obecnej zelene. Naozaj nebolo jednoduché 
polievať aspoň v  minimálnom rozsahu zrekonštruovaný malý park s ti-
síckou ružových kríkov, korčuliarsky a skateboardový areál na Komen-
ského ulici či rozsiahle priestory základnej školy, kde sa aj v čase prázdnin 
konali pekné podujatia. Pracovníci technických služieb si zaslúžia poch-
valu a rovnako aj pracovníci OTJ, že dokázali pred páľavami zachrániť 
ihrisko v rovnakej kvalite, ako bolo v jarnej častí futbalových súťaží.

V kultúrno – spoločenskom dianí chcem vyzdvihnúť reprezentáciu 
obce v réžii nášho Domu kultúry na Medvedích dňoch vo Vysokých 
Tatrách, taktiež ich príspevok ku krásnemu benefi čnému podujatiu 
Venujme deťom kúsok šťastia i zorganizovanie letného tábora pre deti 
v priestoroch DK. Absolutórium si zaslúži  občianske združenie Naše deti 
Palárikova, ktoré už po tretíkrát zorganizovalo benefi čný koncert na pod-
poru detí so zdravotným postihnutím. Je to podujatie, ktoré nemá ob-
dobu široko-ďaleko v našom regióne a mňa teší, že obec využila všetky 
svoje možnosti a pomohla spolu so Základnou školou Karola Strmeňa 
k úspešnému zvládnutiu akcie. Všetka česť organizátorom za ušľachtilú 
myšlienku a profesionálne zvládnutie celého podujatia, rovnako tak aj or-
ganizácii záhradkárov a Jednote dôchodcov, početným dobrovoľníkom, 
ktorí zabezpečovali občerstvenie, ozvučenie a všetky služby, bez ktorých 
sa takáto akcia nezaobíde.   

Na záver chcem poďakovať všetkým občanom, ktorí v rámci svo-
jich možností prispeli k zveľadeniu obce čí už údržbou obecnej plochy   
pred svojim domom, starostlivosťou o verejný priestor v okrajových 
častiach obce, úpravou parku a lavičiek na Kerestúri, alebo príspevkom 
na dobročinné účely v rámci zbierky šatstva na zbernom dvore.

Dr. Bernard Roštecký
starosta obce
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PRÁZDNINOVÝ ČAS
Zdá sa, že v našej obci prázdniny nenaplnili symbolický význam  tohto 

slova - prázdne dni. Množstvo aktivít vyplnilo tento krásny  čas a práve 
vďaka naozaj letnému počasiu sa ich podarilo aj úspešne realizovať. 
Napríklad práce na priemyselnom parku pokračovali takmer nepretržite, 
pretože nemuseli byť kvôli nepriaznivým klimatickým podmienkam 
prerušované. Takmer pred očami rástol areál parku a úspešne sa podarilo 
zvládnuť aj stavbu kanalizačnej prípojky. Som rád, že moja výzva k vzá-
jomnej tolerancii medzi stavbármi a obyvateľmi v inkriminovanom úseku 
Štefánikovej ulice, našla ústretovú odozvu u oboch subjektov. Až na pár 
sťažností, ktoré sa podarilo vyriešiť,  sa nevyskytli žiadne konfl ikty. 
Chcel by som vyjadriť uznanie stavbárom, montérom a ďalším od-
borníkom, ktorí realizovali výstavbu priemyselného parku. Žiaľ, 
nemôžem to isté tvrdiť o obnovenom chodníku na Štefánikovej ulici. Ale 
o tom na inom mieste.

Letné teploty priali aj rekonštrukčným prácam na miestnych ko-
munikáciách. V niektorých uliciach už boli cesty  nebezpečné nielen 
pre motoristov, ale aj pre chodcov a cyklistov. Najhoršia situácia bola 
na Šafárikovej ulici, Cergátovej,  Krížnej a pri východe zo starého cintorí-
na na Mederskú ulicu. Som rád, že opravy ciest ocenili aj viacerí občania. 
V budúcich rokoch sa budeme snažiť z vlastných zdrojov nachádzať 
prostriedky na opravy ďalších úsekov. Bude to náročné, pretože obec má 
celkove vyše 27 km miestnych komunikácií a pri zvýšenom počte moto-
rových vozidiel a intenzívnejšej premávke dochádza k ich rýchlejšiemu 
opotrebovaniu. Na druhej strane, myslím si, že nielen mňa by potešila 
oprava cesty na Štefánikovej ulici, ktorá prechádza naprieč celou obcou, 
ale tá nám nepatrí a my do jej rekonštrukcie nemôžeme dávať prostriedky 
z obecného rozpočtu.

Veľkým prínosom pre obec je vybudovanie  prvej časti kamerového 
systému v rámci projektu prevencia kriminality. Nazdávam sa, že obec-
ný  majetok zveľaďovaný generáciami našich predchodcov si najmä 
v dnešnej dobe zaslúži náležitú ochranu. Systém budeme každý rok 

  Benefi čný deň
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Územným plánovaním sa sústavne a komplexne rieši priestorové 
usporiadanie a funkčné využitie územia, určujú sa jeho zásady, 

navrhuje sa vecná a časová koordinácia činností ovplyvňujúcich životné 
prostredie, ekologickú stabilitu, kultúrno – historické hodnoty územia, 
územný rozvoj a tvorbu krajiny v súlade s princípmi trvalo udržateľného 
rozvoja. Územné plánovanie 
utvára predpoklady pre trva-
lý súlad všetkých činností 
v území .

Je komplexným sys-
témom, ktorý sa zaoberá 
všetkými aspektami nášho 
prostredia.

Naša obec sa riadi plat-
ným územným plánom, 
obecné zastupiteľstvo sa 
raz ročne zaoberá a vy-
hodnocuje investičnú 
činnosť na svojom území  
a kontroluje potrebu aktu-
alizácie územnoplánova-
cej dokumentácie. Keďže 
sa javila potreba pripraviť 
niektoré zmeny, obecné 
zastupiteľstvo rozhodlo 
o zabezpečení aktualizá-
cie formou  návrhu zmien 
a doplnkov č.5 k ÚPD, 
pričom stanovila nasle-
dovné ciele:  
-rozšíriť územie s obytnou 

funkciou na konci Dukelskej ulice,
-rozšíriť územie obecného pohrebiska, 
-rozšíriť areál stavebného priemyslu / požiadavka spoločnosti YSSEL 

s.r.o. /,
-rozšírenie areálu kamenárstva v lokalite Ľudovítov.

Územné plánovanie rozhodne nie je  prežitkom z minulých čias. V 
súčasnosti je potrebné udržiavať v území poriadok a jasné pravidlá, jed-
nak preto, aby bol rozvoj spravodlivý a vyvážený a tiež preto, aby práva  
vlastníkov nehnuteľností neboli ohrozované náhodnými a meniacimi sa 
rozhodnutiami. Vo všeobecnosti možno konštatovať, že v demokratickej 
spoločnosti má územné plánovanie predovšetkým regulačnú úlohu.

Primárna zodpovednosť za územné plánovanie leží na pleciach samo-
správy, avšak do procesu tvorby plánov môže zasahovať a zaujímať sa 
oň ktokoľvek.

Výber spracovateľa ostatných zmien a doplnkov územnoplánova-
cej dokumentácie bol zabezpečený výberovým konaním, na základe 
najvýhodnejšej ponuky bol vybraný spracovateľ zastúpený spoločnosťou 
NEUTRIA, architektonický ateliér Nitra. Spracovaním úlohy bol 

ÚZEMNÝ PLÁN NAŠEJ OBCE SA MENÍ A DOPĹŇA
poverený Ing. arch. Peter Mizia.  Návrh spracoval v dvoch alternatívach, 
po posudzovaní v komisii výstavby , ÚP, dopravy a verejného poriadku 
OZ a v obecnej rade bolo odporučené pokračovať v ďalšej etape vo va-
riante B. Takto spracovaný návrh bol predložený na prerokovanie dotk-
nutým orgánom a inštitúciám ako aj zverejnením na web stránke obce 

širokej verejnosti. Došlé 
stanoviská boli vyhod-
notené, návrh defi nitívne 
dopracovaný a predložený 
krajskému stavebnému 
úradu k vydaniu stano-
viska.  

Obecné zastupiteľstvo, 
podľa plánu,  v septem-
bri 2012 návrh zmien 
a doplnkov č. 5 ÚPN pre-
rokuje, schváli a záväzné 
časti vyhlási všeobecne 
záväzným nariadením. 

Územný plán obsahuje 
a poskytuje dôležité infor-
mácie pre všetkých aktérov 
investične vstupujúcich 
do nášho územia. Týmito 
aktérmi sú prevažne indi-
viduálni stavebníci a súk-
romný sektor.

Platný územný plán 
je podmienkou získania 
fi nančnej podpory na ro-

zvojové procesy a poskytuje isté záruky pre investičné činnosti.  Z 
dôvodov požiadavky efektívneho využitia zdrojov býva možnosť zís-
kania dotácií a grantov podmieňovaná existenciou  územného plánu 
a hlavne dosiahnutím daných zámerov v ňom. Táto podmienka sa 
uplatňuje najmä v prípade fondov EÚ, vývoj však smeruje k tomu, že 
v budúcnosti sa bude vzťahovať aj na príspevky zo štátneho rozpočtu.

Vo vzťahu k potenciálnym investorom je spracovaný a platný územ-
ný plán signálom, že investičný vstup do územia s jasne stanovenými 
pravidlami, ktoré môže garantovať len územný plán, sa spája s omnoho 
menším rizikom.

Bez  územnoplánovacej dokumentácie je rozvoj nekoncepčný 
a zložitý. Rozvoj územia je prakticky nemožný, vo väčších obciach  
spracovanie a aktualizovanie územného plánu nariaďuje zákon.  

Na výstave Agrokomplex 2012 sa v rámci sprievodného programu 
prezentovali aj návrhy v oblasti územného plánovania a urbanizácie 
krajiny.  Práve vystaveným návrhom zmien a doplnkov č.5 ÚPN obce 
Palárikovo sa prezentoval architektonický ateliér NEUTRIA Nitra.

Alžbeta Jankulárová, prednostka Ocú 

Vážení spoluobčania , vážení daňovníci
Obecný úrad , ako správca dane z nehnuteľností sa trvalo zaoberá činnosťami, ktoré umožňujú vykonávať dôsledné vyberanie dane 

z nehnuteľností. V tomto období začíname  pracovať s novým programom, ktorý nám umožní presnejšie defi novať predmet dane / stavby a pozem-
ky/. Porovnávaním leteckej snímky nehnuteľnosti so zápisom v katastri nehnuteľností a samotným daňovým priznaním sa v mnohých prípadoch 
značne rozlišujú. Vo viacerých dvoroch pribudli prístavby, ale aj rôzne drobné stavby.

Odporúčame všetkým daňovníkom do januára 2013 upresniť si daňové priznanie a zjednotiť existujúci stav najmä stavieb nielen s daňovým 
priznaním ale aj vykonaním zápisu v katastri nehnuteľností. Chceme veriť, že toto upozornenie obojstranne prispeje  k zlepšeniu stavu evidencie  
nehnuteľností v našej obci. 

Za porozumenie vopred ďakujeme.    
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Som ochotný prijať naprojektovanú technológiu obnovy chodníka, aj 
keď nebola ideálna. Aj to, že musí byť postavený  presne podľa tohto 
už nevyhovujúceho  riešenia s naplánovaným rozpočtom, pretože pro-
jekt je súčasťou zmluvy o nenávratnom fi nančnom 
príspevku a musí sa dodržať v plnom rozsahu. Ale 
nemôžem pochopiť a zmieriť sa s výsledkom práce 
týchto „odborníkov“.  Chodník je krivý horizontálne 
i vertikálne a všimne si to naozaj každý, len maj-
stri chodníkári nie. Tvrdenie, že iba kopíruje terén, 
neobstojí, pretože je občas zvlnený, či naklonený 
na krátkych úsekoch.  Smejú sa nám návštevníci 
Palárikova, ktorým chodník padne do oka hneď pri 
vstupe do obce.  Nuž a naši občania majú oprávnené 
pripomienky, pretože ten chodník má slúžiť 
predovšetkým pre nich. Na druhej strane, myslím si, 
že pripomienky sú neprávom adresované starostovi, 
či pracovníkom obce, že pripustili takúto kvalitu 
vyhotovenia. Aj pred stavbou chodníka aj v priebe-
hu  jeho výstavby sme žiadali, aby dodržali kvalitu 

Samospráva našej obce sa trvalo snaží o zabezpečovanie plynulého 
rozvoja dediny a to aj v čase ekonomickej krízy . Sme si plne ve-

domí, že vyvážený rozvoj sídelného útvaru je neodmysliteľný, nevyhnut-
ný a veľmi potrebný.  Nechceme , aby sa „ zastavil čas“, práve naopak, 
sledujeme všetky možnosti napredovania. 

Typicky poľnohospodárska obec sa v priebehu posledných desaťročí 
zmenila. Prudko ubudli pracovné príležitosti v poľnohospodárstve, ale aj 
v okolitých  pôvodne priemysel-
ných sídlach a v obci sa neúmerne  
zvýšila miera nezamestnanosti.  
Okrem iných okolností aj to bol 
signál k príprave projektu „Prie-
myselný park Palárikovo“- tech-
nická infraštruktúra. 

V závere roku 2008 bol obec-
ným zastupiteľstvom schválený 
Územný plán obce – zmeny 
a doplnky č. 4, čím sa z hľadiska 
územno-plánovacieho  vytvoril 
priestor na projektovanie priemy-
selného parku. V roku 2009 bol vy-
pracovaný zámer  v zmysle zákona 
č. 24/2006 Z.z. na posudzovanie 
vplyvov navrhovanej činnosti na životné prostredie vrátane zdravia 
a o možnostiach opatrení na ich zmiernenie.    

Ministerstvo hospodárstva SR 12.10.2009 zverejnilo výzvu na pred-
kladanie žiadostí o nenávratný 
fi nančný príspevok na podporu 
budovania hnedých a zelených 
priemyselných parkov.  Po vy-
pracovaní projektovej doku-
mentácie, jej pripomienkovania, 
vydania územného rozhodnutia 
a štyroch stavebných povolení ako 
i zabezpečení ďalších povinných 
príloh bola žiadosť obce Paláriko-
vo 15.02.2010 zaregistrovaná 
do systému ITMS.

SARIO – Slovenská agentúra 
pre rozvoj investícií a obchodu ako 
Sprostredkovateľský orgán pod 
Riadiacim orgánom schválila našu 
žiadosť 16.06.2010 keďže boli splnené všetky podmienky poskytnutia 
pomoci stanovené vo výzve.

PRIEMYSELNÝ PARK PALÁRIKOVO
Zmluva o nenávratnom fi nančnom príspevku bola uzatvorená 

12.07.2010, pričom celkové oprávnené výdavky na realizáciu ak-
tivít projektu predstavujú 5 837 088 €, z čoho: poskytovateľ poskytne 
prijímateľovi fi nančný príspevok vo výške 95 % z ERDF a štátneho 
rozpočtu a prijímateľ – obec  uhradí 5% z celkových výdavkov.

V rámci samotného projektu sa realizujú tieto aktivity:
- príprava územia,
- budovanie a napojenie komu-
nikácií,
- realizácia izolačnej zelene,
- budovanie a napojenie 
splaškovej kanalizácie vrátane 
čerpacích staníc,
- realizácia stavebnej a techno-
logickej časti,
- realizácia ostatných 
inžinierskych sietí,
- obstaranie pozemkov a vyňatie  
pôdy z poľnohospodárskeho 
pôdneho fondu.

Po ukončení verejného obstaráva-
nia obec uzatvorila zmluvu o dielo so stavebnou spoločnosťou BEST 
STAV , s.r.o. Nitra na realizáciu stavebno-montážnych prác.

Zhotoviteľovi sme  stavenisko odovzdali v druhej polovici marca 2012 
a v týchto dňoch zhotoviteľ s prá-
cami fi nišuje.

Dopadom realizácie projektu je 
plánované  vytvorenie  min. 240  
pracovných miest investormi 
v priemyselnom parku. 

Aby sme túto podmienku 
do budúcnosti splnili, intenzívne 
vedieme rokovania s potencionál-
nymi záujemcami o výstavbu. Dva-
ja investori už začali s investičnou 
prípravou k výstavbe svojich 
výrobných objektov a požiadali 
na našom stavebnom úrade o vy-
danie územného rozhodnutia.

Alžbeta Jankulárová, pred-
nostka OcÚ 

CHODNÍK AKO POKUS
zhotovenia. „Majstri“ si to vysvetlili po svojom a vzniklo dielo, na ktoré 
môžu byť oprávnene hrdí - to tiež v úvodzovkách. Na druhej strane 
máme aj ohlasy, že tento chodník je určite lepší ako ten predtým, ktorý 

vyzeral ako tankodrom. Nuž, diskusia okolo chodní-
ka asi ešte chvíľku potrvá, ale faktom ostane, že pro-
jekt i rozpočet bol dodržaný a úspešné dokončenie 
priemyselného parku, od ktorého si Palárikovo 
veľa sľubuje, nie je ohrozený. Po rokovaní v Nitre 
s hlavným zhotoviteľom stavby, sme sa dohodli 
na opätovnom vykonaní spätných úprav, napríklad 
aby nebol hlinitý  terén vyššie ako povrch chodní-
ka, aby sa vykonalo dôkladné zatrávnenie a ďalšie 
terénne úpravy. Garant celého projektu prisľúbil 
pomoc pri príprave a realizácii následnej úpravy 
chodníka na trasu pre peších i cyklistov. Táto by 
v budúcich rokoch mala smerovať z centra dediny 
až do priemyselného parku.

Dr. Bernard Roštecký
starosta obce     
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Súčasnosť produkuje čoraz viac mužov a žien, ktorí žijú osamelo. Je 
ťažké nájsť si partnera na celý život a ešte ťažšie si ho udržať a vytvoriť 
harmonické spolužitie. Nie je to tým, že by sa prestali mať radi, že by 
si nenašli k sebe cestu a spoločnú reč,  že by nevedeli robiť ústupky 
jeden k druhému či uzatvárať kompromisy. Je to  dobou, ktorá dáva 
rodinám neistotu. Prísť o prácu má nepriaznivý vplyv na zamestnanca 
i jeho rodinu. Nájsť si vhodné zamestnanie v blízkosti domova sa stá-
va viac zložitejším, a nie každý kraj či okres dokáže vytvoriť dostatok 
pracovných príležitostí. Mnohí z nás musia vycestovať za prácou mimo  
okres alebo kraj či hranice štátu. Cesta za prácou je veľmi náročná. Neov-
ládame  jazyk príslušnej krajiny, ťažko si zvykáme na tempo, ktoré od nás 
zamestnávateľ vyžaduje a ťažká je i orientácia v novom prostredí. I tak 
sme  ochotní zanechať deti, manželku či manžela .

Milí spoluobčania, obec s cieľom výjsť vám všetkým v ústrety opä-
tovne zabezpečuje nepretržitú prevádzku obecného kompostoviska 
v priestoroch PD.  V  areáli je potrebné nahlásiť sa strážnej službe, ktorá 
vás ďalej usmerní. Biologicky rozložiteľný komunálny odpad môžete 
na kompostovisko priniesť počas pracovných dní a počas soboty v čase 
od 8.00 – 18.00 h. 

Matreiál určený na kompostovanie nesmie 
obsahovať iné prímesi, ako napríklad drob-
ný stavebný odpad, plasty, sklo a podobne. 
Veľmi často sa stretávame s faktom, keď 
občan prinesie za vlečku odpadu zo ze-
lene spolu s drobným stavebným odpadom. 
Samozrejme, je to neakceptovateľné. Drob-
ný stavebný odpad patrí na skládku tuhého 
komunálneho odpadu. Novela zákona o od-
padoch bude špecifi ckým spôsobom riešiť 
nakladanie s týmto druhom odpadu. 

Haluzovinu je potrebné mechanicky 
upravovať. Preto prosíme, akceptujte 
skutočnosť, že bioodpad určený na zhodno-
covanie nesmie byť zmiešaný s textilom, plastami, iným odpadom Často 
sa stáva, že priveziete na kompostovisko plastové fľaše, fólie, dokonca 
celé okná a neváhate ich v komposte porozbíjať.  

Troj až štvortýždňové odlúčenie rodiča od rodiny poznačí v mnohých 
prípadoch i deti. I napriek tomu, že mnohí z tých, ktorí odchádzajú za prá-
cou, majú vysokoškolské vzdelanie a pracujú ako robotníci či obslužný 
personál, volia  takúto cestu.

Peniaze na pokrytie mesačných poplatkov a stravy sú pre každého 
dôležité, preto nie je vhodné kritizovať a odcudzovať tých, ktorí svoju 
fi nančnú otázku riešia spôsobom odchodu za prácou za hranice našej 
vlasti a odlúčením sa od  rodiny. Je to oveľa lepšia cesta ako cesta, ktorá 
mnohých zavedie na t.z.v. krivé chodníky čím sa začnú  dopúšťať rôznych 
trestných činov ako sú krádeže a prepadnutia len aby prežívali z mesiaca 
na mesiac. U mnohých sa začínajú strácať  pracovné návyky a čím ďalej 
tým viac je pre nich veľmi ťažké začleniť sa opäť do pracovného procesu.

Ľudmila Juríková, referent sociálnych vecí

Aby sme predišli takýmto negatívnym javom, zaviedli sme povinnosť 
pôvodcu bioodpadu nahlásiť privezený materiál prevádzkovateľovi. 
Po vizuálnej kontrole môžete bioodpad uložiť na určené miesto. Vďaka 
za pochopenie. 

Upozorňujeme, že bioodpad – tráva, konáre, haluzovina a podobne 
nepatria do smetných nádob. Využite 
možnosť domáceho kompostovania. 
Príručky ako zakladať kompostovisko dosta-
nete na obecnom úrad – č. dverí 7, resp. pri 
kúpe žetónov na zbernom dvore. 

Od budúceho mesiaca bude znovu k dis-
pozícii štiepkovač konárov. Vzhľadom 
na rozsiahle poškodenie bol dlhšiu dobu 
mimo prevádzky. Budete môcť opätovne 
využiť naše služby drvenia haluzoviny.

V mesiaci august sa uskutočnila ďalšia 
zbierka opotrebovaného šatstva. Iba málo 
spoluobčanov využilo možnosť zbaviť sa 
noseného šatstva. V rámci triedeného zberu 
tento druh odpadu nie je možné odovzdať. 

Musíte počkať na ďalší mimoriadny zber šatstva. 

Ing. Iveta Markusková

CESTA ZA PRÁCOU

NAKLADANIE S BIOODPADOM

Konečne sa podarilo v obci zabezpečiť zber použitého textilu a šatstva, 
obuvi, zachovalých hračiek. Sú to komodity, ktoré okrem nárazových 
zberov za účelom  charitatívnej pomoci končili na skládke komunálneho 
odpadu. 

Odteraz môžete čistý použitý textil a šatstvo, obuv a hračky zbaliť 
a priniesť do špeciálnych kontajnerov, ktoré sú umiestnené na zber-
nom dvore, na parkovisku na ulici Poštovej, pred objektom potravín – 

PERMANENTNÝ ZBER POUŽITÉHO TEXTILU A ŠATSTVA
Priorom na Drahách a pred budovou bývalého Spolku na ulici Hlavnej. 
Kontajnery sa budú vyprázdňovať podľa potreby v pravidelných  
mesačných intervaloch. Ak by boli náhodou preplnené, prineste materiál  
na zberný dvor.  Časť tejto komodity bude využitá  na charitatívne účely, 
časť na spracovanie – výrobu technických textílií.

Ing. Iveta Markusková

Stanovište Hlavná ulica Stanovište predajňa Jednoty na drahách Stanovište Poštová ulica
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Vo štvrtok 26. júla sme v našej obci privítali cykloštafetu, ktorú 
na počesť 190. výročia narodenia tohto významného slovenského 
dejateľa,  dramatika, publicistu, politika, rímsko-katolíckeho kňaza zor-
ganizovalo združenie Cestami Jána Palárika. Tri desiatky cyklistov z Ra-
kovej, Opoja, Starého  Tekova a Palárikova sa vybralo na 210 kilometro-
vú trasu z Rakovej do Štiavnických Baní cez všetky členské obce a mestá 
združenia, kde si pamiatku Palárika uctili položením symbolických
venčekov z prútia. Vedúcim celej športovej akcie bol výkonný tajomník 
združenia Miroslav Mareček z Rakovej, ktorý vo svojej správe z cyk-

loputovania po druhej etape okrem iného na webovej stránke napísal: 
„Vyvrcholenie dňa bolo v Palárikove, ktoré sa pyšní nielen pamätníkom 
Jána Palárika, ale aj množstvom pozoruhodných objektov, po ktorých nás 
na bicykli previedol starosta obce Bernard Roštecký. Zoznámili sme sa 
s históriou kostola, poľovníckeho kaštiela, najstaršou drevenou vežou 
vodojemu, miestnym rybníkom, na ktorom hniezdia labute   a školským 
areálom, ktorý sa pre nás stal útočiskom na nasledujúcu noc.“ Účastníci 
cykloputovania v sobotu 28. júla úspešne dorazili do cieľa v Štiavnických 
Baniach, kde sa zúčastnili tradičného podujatia - Rezbárskych dní, 
vyznačujúcich sa výbornou atmosférou. Miroslav Mareček po skončení 
štafety konštatoval: „Cykloputovanie po stopách Jána Palárika splnilo 
svoj cieľ. Všade kde sme zavítali, sme sa stretli so srdečným a vrelým 
prijatím, ktoré si zasluhuje veľké poďakovanie“.  Poďakovanie adresoval 

predovšetkým obciam, ktoré boli etapovými zastávkami a ktoré sa posta-
rali o občerstvenie a prenocovanie účastníkov. „V prípade Palárikova 
preto poďakovanie patrí nielen obci, ale aj riaditeľovi základnej školy 
Mgr. Milanovi Laurovi, pánovi farárovi Cyrilovi Lieskovskému, kaplá-
novi Palkovi Póšovi, Tomášovi Slivoňovi, pracovníčkam Domu kultúry 
i poslankyni  Mgr. Erike Bršelovej, ktorá ako jediná zástupkyňa Paláriko-
va putovala v pelotóne cykloštafety“, povedal pre Naše noviny starosta 
obce Dr. Bernard Roštecký.

Ing. Miroslav Kleman
Vedúci redaktor NN      

PO STOPÁCH J.PALÁRIKA

Rozlúčka i spomienka
5. septembra sme sa naposledy 

rozlúčili s priateľom, kamarátom a dob-
rým človekom Jozefom Mikulcom, 
medzi nami vždy oslovovaným Jožko.  
Zaslúžil si toto zdrobnelé oslovenie 
nielen preto, že sme ho mali radi, ale aj 
pre svoju otvorenú a priateľskú povahu 
i ochotu vždy pomôcť každému vodičovi 
v odborných záležitostiach. On mal totiž 
srdce  motoristu, podobne ako jeho otec, 
či jeho bratia. Mal vzťah k motorom, 
autám, technike a vo svojej špecializácii 
na elektroniku vozidiel sa stal naozajst-
ným odborníkom. Jožko miloval historické vozidlá. O jedného krás-
neho veterána -Tatru 603, sa doma staral v každej svojej voľnej chvíli. 
Na tradičných výstavách historických vozidiel a spanilých jazdách  
v Palárikove, „tatérka“ Mikulcových na čele defi lé unikátnych his-
torických kusov, len tak žiarila. Jožko stál pri zrode tohto krásneho 
podujatia a pri jeho zabezpečení patril k hlavným organizátorom. Po-
mohol zviditeľniť rodnú obec v rámci celého Slovenska a Palárikovo 
zaradiť do exkluzívnej spoločnosti motoristických podujatí. Naše 
poďakovanie už Jožko asi nepočuje. Napriek tomu Jozef - Ďakujeme! 
Nikdy na Teba nezabudneme a Tvoje meno a spomienka na Teba, za-
znie na každom ročníku Výstavy historických vozidiel v budúcnosti. 

starosta obce Dr. Bernard Roštecký, Patrik Sucháň 
a priatelia z Klubu historických vozidiel Palárikovo

V mesiaci júl 2012 
životné jubileum oslávili:
70 rokov
 Jolana Tóthová
Alexander Markusek
Štefan Gašparík
75 rokov
Anna Garajová
Aneška Cucorová
Pavol Krajniak
Ján Palacka
85 rokov
Veronika Borová

V mesiaci august 2012
životné jubileum oslávili:
70 rokov
Magdaléna Samuelová
75 rokov
Mária Zálešáková
Emília Šrámková
80 rokov
Michal Németh
85 rokov
Ján Hlavačka

Narodili sa:
Samuel Jurkovič
Simona Juríková
Andrej Markusek
Mária Arabela Drozdová
Nico Lörinc
Alexej Skopecz
Tomáš Hagara
Benjamín Vöröš
Ricardo Lakatos
Amina Stojková
Ema Garajová

SPOLOČENSKÁ RUBRIKA
Uzavreli manželstvo:
Marián Vöröš 
      – Mária Kutaková
Roman Kelemen 
      – Mária Pappová Nagyová
Ing. Róbert Kutrucz 
      – Mgr. Zuzana Strašíková

Rozlúčili sme sa:
Jozef Pernický
63-ročný
Margita Učňová
84- ročná
Mária Zálešáková
86- ročná
Eva Bujačková
49- ročná
Ružena Prokopcová
87-ročná
Terézia Barusová
92-ročná
Mária Gulbišová
78-ročná
Mária Sucháňová
81-ročná
Jozef Mikulec
33-ročný
Ján Šima
74-ročný

Mária Viteková,
matrikárka
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DOM KULTÚRY

CEZ PRÁZDNINY KRÚŽKY NEBOLI ALE...
Letné prázdniny v dome kultúry obvykle pozastavia na určitý čas 

krúžkovú činnosť, ale zďaleka nie prácu s deťmi a mladými ľuďmi. 
Tohtoročné prázdniny boli hlavne pre členov divadelného súboru Veselá 
kopa a ich vedúce až príliš pracovné. Doterajší polrok bol veľmi bo-
hatý na rôzne kultúrno-spoločenské podujatia, a teda aj na vystúpenia 
a účinkovania na nich, čo sa do značnej miery odzrkadlilo na menšom 
sklze v nácvikoch novej divadelnej rozprávky. Mesiac júl bol teda po-
sledným možným na jej naštudovanie, keďže VESELÁ KOPA bola 
v dňoch 3.-5. Augusta 2012 opäť pozvaná na účinkovanie na 5. ročníku 
Medvedích dní na Hrebienku vo Vysokých Tatrách.

Tento rok si návštevníci medvedieho festivalu mohli v podaní našich 
mladých hercov pozrieť divadelnú rozprávku pod názvom BoLo ako 
NeBoLo, ktorú veľmi radi predstavia aj občanom Palárikova v jesenných 
mesiacoch.

Denný letný tábor počas celého mesiaca júl bol preto úplne divadelný. 
Hralo a nacvičovalo sa divadlo, pripravovala a vyrábala sa scéna, šili sa 
kostými, skladala sa hudba do divadla, trénoval sa tanec. Ale nielen to.....

Samozrejme,  netočilo sa všetko iba okolo divadla. Tak ako aj po minulé 
roky  deti hrali karty, maľovali, pozerali fi lmy a k tomu neodmysliteľne 
patrili aj obedy, ktoré si....ako inak, pripravovali a varili celkom sami.

Stihli sme sa zapojiť aj do benefi čnej akcie Dajme iným kúsok šťastia 
a to nielen predávaním tomboly a výrobkov, ktoré sme sami zhotovili  
pre tento účel, ale obohatili sme kultúrny program o spevácke vystúpenia 
a tanečný vstup našej tanečnej skupiny SENIORKA.

Prázdniny v auguste sme zakončili ako vždy NOCOU V DK. Už 
tradične sa pozerali horory, hádzali vankúše, sledovala nočná obloha 
na lavičke, rozprávali rozprávky a pritom  sa samozrejme muselo zjesť 
všetko, čo sme z domu doniesli.

Ani sme sa nenazdali a prázdniny sa skončili. A hoci my sme ani 
neskončili, môžeme  opäť začať.

Erika Galbavá

DAJME INÝM KÚSOK ŠŤASTIA
28. júla sa prázdninami stíchnutý areál základnej školy rozozvučal 

hudbou a hlasmi ľudí, ochotných pomáhať deťom s rôznymi formami 
postihnutia. Občianske združenie Naše deti Palárikova zorganizovalo 

už 3. ročník benefi čného dňa. V bohatom kultúrnom programe sa pred-
stavili hudobné skupiny UPSIDE DOWN, U.K.N.D., humorno-spevácka 
skupina Mrchane, šermiarska skupina Vir Fortis, sokoliari, Zumba s Jar-
kou, tanečná skupina Seniorka, hasiči a príslušníci PZ SR s ukážkami 
svojej práce. Pre deti bolo pripravené maľovanie na tvár, jazda na koni 
a iné sprievodné akcie. Prítomní sa mohli posilniť výborným gulášom, 
držkovým perkeltom, lokšami, palacinkami, zákuskami a inými dobrot-
ami. Celé podujatie vyvrcholilo bohatou tombolou.

Občianske združenie Naše deti Palárikova ďakuje všetkým, ktorí svo-
jou prítomnosťou a akoukoľvek pomocou prispeli k zdarnému priebehu 
celého podujatia. Podporili tak integráciu našich hendikepovaných detí. 
Ďakujeme!

Mgr. Tatiana Hindická

K N I Ž N I C A  Ď A K U J E
Za knižné dary a periodiká nasledovným rodinám:

 • BARTOŠOVEJ
 • KVASŇOVSKEJ
 • Ing. MILANA MARKUSKA
 • PIPÍŠKOVEJ FILOVEJ
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DOM KULTÚRY

PRACOVAŤ S TALENTOVANÝMI DEŤMI SA 
NAOZAJ OPLATÍ

Dramatický krúžok v dome kultúry pracuje s talentovanými deťmi. 
Za svoju desaťročnú činnosť dosiahol nejeden pekný úspech, o ktorý sa 
pričinili jeho vedúce- Erika Galbavá a Eleonóra Kodadová.  Úspechy 
sa dostavili hlavne v dramatickej výchove. Divadlo detské a úprimné, 
predovšetkým hrané rozprávky im pomáhajú odomykať čisté detské 
srdiečka.

Tvorivosť a tvorivá dramatika detí navštevujúcich krúžok už 
po niekoľko rokov až po ich dospelosť je skutočne obdivuhodná. Tradičné 
sú ich vystúpenia na podujatiach organizované DK a obcou. Rozprávky 
venované detskému divákovi sú najžiadanejšie. Veľký úspech mladí herci 
pravidelne žnú na Hrebienku v Tatrách.

Naše deti sú nesmierne talentované nielen dramatickou tvorbou, ale 
i tancom a spevom. Ich radosť z práce v dramatickom krúžku umocňujú 
aj vystúpenia pre svojich rovesníkov pri príležitosti MDD.

Zatiaľ  ich posledná naštudovaná rozprávka mala svoju premiéru 
v Tatrách a na dosky tunajšieho domu kultúry sa dostane niekedy 
na jeseň. Predstavenie rozprávky približuje netradičné formy dramatic-
kého umenia, ale zároveň má za cieľ viesť deti ku kultivovanému správa-
niu počas kultúrneho vystúpenia.

Život divadelnej rozprávky a detských predstavení je zvyčajne krátky. 
Trvá vždy iba jeden rok, pretože sa po roku vždy nacvičuje niečo nové. Aj 
tento školský rok sa otvára nový ročník dramatického krúžku. Ich novým 
začiatkom bude nacvičenie a príprava vianočného vystúpenia.

Náklady na nové vystúpenia sú nemalé, preto privítame akúkoľvek 
sponzorskú pomoc, ktorá nám pomôže plniť zámer a poslanie krúžku.

Tunajšie talentované deti si to naozaj zaslúžia.

NA ČO SA MÔŽEME TEŠIŤ
• Každú stredu počas školského roku môžu deti navštevovať KREATÍV 

KLUB v priestoroch DK. V umeleckom prostredí môžu rozvíjať svoje 
kreatívne a výtvarné schopnosti v kreslení, maľovaní, vystrihovaní, mo-
delovaní, lepení, či navrhovaní. Pod odborným dozorom budú môcť deti 
od 26.9.2012 od 15.00 h. inšpiratívne a efektívne začať využívať svoj 
voľný čas. Stačí prísť a tvoriť. Materiál na tvorbu dostanú deti zdarma.

• Pondelky budú venované opäť našim seniorom.
Čas dovoleniek je už za nami, práca v záhradách nás síce ešte len čaká, 

ale treba si nájsť aj trochu času pre seba. Keďže život nie je disketa, ktorú 
si môžeme kedykoľvek pustiť znovu, prípadne niečo z nej vymazať, platí 
to o to viac. Hovorí sa, že všetko sa dá kúpiť, iba čas nie. Ten beží rovna-
ko spravodlivo pre všetkých. Niekedy si príliš neskoro začíname vážiť 
sami seba. Naši seniori sú príkladom pre nás všetkých, ako nezaháľať. 
Preto sa opäť budeme snažiť ich aktívny život napĺňať rôznymi poduja-
tiami. Spoločný projekt pripravujeme už k vianočným sviatkom. Naďalej 
sa budeme venovať tanečnej skupine Seniorka a spoločným stretnutiam 
zameraným nielen na duševnú pohodu, ale aj pohybovú aktivitu.

Marta Révaiová, vedúca DK

PONUKA KRÚŽKOV V ŠKOLSKOM ROKU 
2012/2013
• Spevácky krúžok
• Tanečný krúžok
• Dramatický krúžok
• Výtvarný krúžok „Kreatív“
• Aranžérsky krúžok
• Krúžok varenia
Prihlášky do jednotlivých krúžkov prijímame od 26.9. do 28.9.2012, 
v čase od 14.00 do 16.00 h.

PONUKA KURZOV V ŠKOLSKOM ROKU 2012/2013
KURZ ANGLICKÉHO JAZYKA PRE ZAČIATOČNÍKOV AJ POKROČILÝCH

Do kurzu sa môžu prihlásiť deti od 10 rokov, aj dospelí. Vyučovať bude 
Dr. Darina Romanová, učiteľka anglického jazyka. Zápis do kurzu sa 
bude konať v priestoroch DK 12.9.2012 od 15.00 -18.00 h.

HUDOBNÝ KURZ

Klavír, zobcová fl auta, gitara, husle
Vyučujúci: Július Patkoló
Zápis do kurzu sa bude konať 9.9.2012(nedeľa) o 15.00 h. v DK

INZERCIA
Chcete získať hypotéku bez zbytočných starostí a s výhodnejšími 
podmienkami?
Poskytujem bezplatné fi nančné poradenstvo a sprostredkovanie 
hypotekárnych úverov.

KONTAKT:
Ing. Zuzana Kanyicsková, hypotekárny broker
Mierová 9, 941 11  Palárikovo
Tel.č.: +421 907 636 060
E-mail: kanyicskova@smartbrokers.sk
Smart Brokers  s.r.o., A212 EUROVEA, Pribinova 16, Bratislava
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KEĎ NAŠI BUDÚ NAOZAJ NAŠI
V dedine koluje nasledovný vtip: „A viete, kedy Palárikovo postúpi 

do prvej futbalovej ligy ? Nuž, keď nejaký potomok grófa Károlyiho  sa 
nasťahuje do kaštieľa, nakúpi najlepších hráčov z celého Slovenska a prí-
padne aj z Maďarska... A kedy Palárikovo bude hrať Ligu majstrov ? Keď 
sa do kaštieľa nasťahuje najbohatší Američan Bill Gates...“

Nad vtipom sa toť nedávno zabávali „štamgasti“ v jednom z miest-
nych pohostinstiev. Pozorný čitateľ pravdepodobne už postrehol, že té-
mou boli „legionári“, teda hráči, ktorí si do Palárikova „odskočia“ párkrát 
v týždni zatrénovať a potom aj zahrať fut-
bal. Zo Zlatých Moraviec, Nitry, Šale alebo 
z okolitých mestečiek a dedín. Buď sa tam 
nezmestili do kádra alebo prišli s vidinou  
lepšieho fi nančného ohodnotenia. Málok-
torý z nich prestúpil. Prišli iba hosťovať. 
Má to výhodu pre materský klub, ktorý si 
ich vychoval. Nesedia doma ako náhradníci 
na lavičkách, ale hrajú a ešte si aj dačo zaro-
bia. A čo je hlavné,  klub si ich kedykoľvek 
môže povolať naspäť. O tom, či za Paláriko-
vo hrajú aj so srdcom alebo len z povinnosti,  
sa v neveľkej diváckej kulise často zápalisto 
debatuje. Fanúšik skôr odpustí, keď loptu 
kopne až hen do kukurice rodený Mederák, 
ako keď sa to v zápase viackrát stane cudzím 
„hviezdam“. 

KTO KOPE DO KUKURICE
Rodený „Mederák“ však do kukurice nekope, tobôž nie na bránu 

súperov. Jednoducho preto, že sa na ihrisku spravidla nenachádza. 
Donedávna takmer z dvadsiatky hráčov na súpiske boli „až“ dvaja 
z Medera. 

Inak šikovného trénera „áčka“ a často aj „búrliváka“ za čiarou Alfonza 
Višňovského /z Nitry/ sme sa neopýtali, ako vidí situáciu v „košiari“ svojich 
zverencov. Príde čas aj na to, keď sa súťažný ročník naplno rozbehne. Zatiaľ 
určite žiari spokojnosťou.  Stačí sa pozrieť na tabuľku. Veru, Palárikovo 
v západoslovenskej regionálnej súťaži sa už druhý rok veľmi dobre drží. 
Dokonca až tak, že sa začína hovoriť ešte o vyšších ambíciách. Taká druhá 
liga by neuškodila. Ale nepredbiehajme...Spomínané oveľa väčšie a aj 
okresné mestá, s neporovnateľnými fi nančnými možnosťami, sa pýtajú, 
kde sa to berie v tých Palárikovčanoch, že vedia držať krok. Pravdaže, 
mýlia sa, lebo ten rázny a obdivuhodný krok je bez Palárikovčanov a na 
ihriskách pobehujú iba tí, ktorých si vychovali inde. 

BUĎME VĎAČNÍ TÝM ZVONKU
Nech nikto nechápe tieto riadky ako nedajbože znevažovanie cudzincov 

– legionárov. Patrí im vďaka. Tie mená si treba zapamätať.  Zlatňanský, 
Vencel, Drienovský, Žembera, Kompas, Lorincz  a ďalší, zabudnúť 
nemožno ani na „všadebola“ Drgoňu, ktorý ako brankár najradšej 
premieňal pokutové kopy, veľmi dobre sa ukazuje nový gólman  Novota,  
svoje si „odbehal“  Pánik, či Kompas a ďalší.  Šťastie prišli skúšať aj iní 
borci spoza mederského chotára. Zlietavajú sa ako včielky na med. A to je 
aj dobre, že naša súčasná úroveň priťahuje. 

Vďaka sa dá prejaviť najmä hojnou účasťou na štadióne, pravdaže, za-
platením vstupného, ale predovšetkým  potleskom za vydarené kúsky, či bo-
jovým pokrikom, aký kedysi bolo počuť až kdesi na Kerestúri alebo Pikovej, 
či na Čikoch. To bolo vtedy, keď hrali takí miestni nezabudnuteľní  veliká-
ni, ako bratia Kuchárovci, Serenčéšovci, Vitek, Šrámek, Jančár – a radšej 
nebudeme ďalej  menovať, lebo všetkých nemožno spomenúť a nebolo by 
to taktné voči tým, ktorí sú ešte medzi nami alebo už odišli na večnosť. 

Boli to všetko naši rodáci a väčšina z nich išla za Meder – ako sa vraví 
– nohy si polámať.  Tiež hrali vo vyšších súťažiach a boli na to hrdí, 
rovnako ako diváci,   že vidia „svojich“. 
Ľudia sa húfne valili vchodmi, tribúna bola plná. Stovky divákov... Keď 
už, žiaľ, nebohý Šaňo Jankulár pri svojom poslednom predávaní vstu-
peniek – len  pár dní pred nešťastným úrazom – narátal „až“ osemdesiat 
platiacich návštevníkov, bolo to tiež veľmi  smutné poznanie. 

Odpoveď na otázku, čím to je, že čoraz menej ľudí  na Mederi v sobotu 

alebo v nedeľu zatúži prežiť futbalový sviatok, nie je jednoduchá. Aj doba 
je iná. Stačí zapnúť televízor a v kuchyni máte slávnu Barcelonu alebo 
Real Madrid. Aj mládež má iné priority ako kedysi. Nič však nemôže 
nahradiť bezprostredný živý vnem a preto ľudia chodili na futbal a budú 
chodiť.

SUSEDIA STAVAJÚ NA VLASTNÝCH 
Skúsme sa pozrieť do susedných Tvrdošoviec. Je čo porovnávať, 

či už ide o počet obyvateľov alebo futbalové tradície. Dnes sme o dve 
triedy „lepší“. Asi nikdy ich však nedobehneme, ak si spomenieme 

na také mená z ligy a reprezentácie, ako 
boli bratia Móderovci, Gyurek a ďalší. 
A najmä nezabudnuteľný Ďuri Szikora. 
Právom pomenovali po ňom štadión.  Veď 
bol československým Pelé. Hral v Brazílii 
na Maracane a závidel nám ho celý svet. A 
bol veru z „Taroškedi“. Už ako dorastenec 
dostával doma veľa príležitostí medzi do-
spelými  a bolo šťastím, že prezieravý  tré-
ner ho nenechával sedieť na lavičke, ako sa 
to dnes stáva jeho rovesníkom. Konkuren-
cia starších, drahších a zaslúžilejších býva 
niekedy nemilosrdná. Iba ťažko vyniknete, 
keď za polčas nedostanete ani jednu – 
jedinú prihrávku.

Keď sme sa opýtali trénera Trvrdošoviec 
Jozefa Czuczora /je z Močenoku/,  či sa rodia v Tvrdošovciach možno 
podobné talenty a či ich stavia do základnej zostavy, otázku prijal 
začudovane. Vraj, samozrejme, aj keď veľa závisí od dlhodobej výkon-
nosti, chuti vydať 

zo seba všetko, pokory mladého hráča, silu mužstva postavil  
na „domácich“ mladíkoch. Veru, mladíkoch. Vekový priemer 18-členného 
kádra na súpiske je iba 22 rokov. A ide im to. V aktuálnej tabuľke piatej 
ligy sú na prvom mieste, lebo góly strieľajú jedna radosť. V troch kolách 
jesennej časti už sedemnásť. Palárikovo iba dva. Priemerne tristo divákov 

na štadióne vedľa známeho kúpaliska  nedá dopustiť na tých svojich. 
Je jedno, či sú slovenskej alebo maďarskej národnosti, či sa kričí do toho 
alebo hajrá. 

NECH TALENTY MAJÚ “ZELENÚ“ 
Možno tento článok vyvolá polemiku, napokon ona je „šťavou“ každých 

novín. Jedno je isté – ambíciou každého trénera by malo byť trvalé za-
pracovanie aspoň niekoľkých mladých a perspektívnych hráčov z dediny. 
Možno by to mala byť aj jedna z podmienok jeho zmluvy. Pri všetkej úcte 
k vyššie spomínaným menám súčasného „áčkárského“ kádra, oni sa iba 
ťažko stanú zapamätateľnými vzormi, ktoré pritiahnu ďalších a ďalších 
mladých mederákov na ihrisko.  Ak nemajú ostať pri počítačoch, televízo-
roch a nedajbože v krčmách, potrebujú vzory v podobe svojich úspešných 
rovesníkov z dediny.  Aby videli, že ten pot a námaha stojí za to. 

O jednom takom talente sa hovorí. Vynikal v doraste, má na to, aby 
hrával za „áčko“. Avšak, vôbec ho to neláka. Obáva sa, že by bol večným 
náhradníkom. Že by ho to deprimovalo. A celkom znechutilo.  Škoda, že 
Laco je neveriacim Tomášom. Možno sa nám stráca ďalší výrazný talent. 
Ale niečo to zrejme signalizuje. 

Položme si totiž otázku – načo je vlastne ten futbal ? Je to len zábava 
pre vyvolených ? Pokiaľ budú sponzori ? A  čo, keď nebudú ? Aj keď 
obec z daní nás všetkých bude vždy dávať viac na šport ako na kostol, 
nech tie peniaze idú aj  na našich chlapcov a nie najmä na tovar kúpený 
inde. Svetový futbal sa už zrejme nikdy nezaobíde bez svetobežníkov, 
ktorým je jedno, či hrajú za Madrid, Peterburg alebo za Kapské mesto 
v Juhoafrickej republike. Hlavne, že „pršia“ eurá, či doláre. Cirkus bude 
a veru aj  dokonalý. 

Pre nižšiu futbalovú úroveň, ako je aj naše Palárikovo, nie je cieľom 
cirkusová dokonalosť. Dajme preto vyvážene priestor lepším zvonku, 
ale aj nádejným z nášho chotára. Aby radosť bola spoločná. A nech tých 
nádejných bude toľko, aby aj naše Palárikovo možno raz prispelo ak nie 
do svetovej futbalovej siene, tak aspoň tej slovenskej. 

Dr. Milan Španír

KEDY SA STANE MEDER NAOZAJSTNÝM /FUTBALOVÝM/ MEDEROM



9obTf!opwjoz
ˇ

Drahí veriaci, vážení občania! Od 1.júla 2012 pôsobím medzi vami ako 
nový palárikovský farár. Preto by som vás všetkých chcel aj prostredníc-
tvom Našich novín pozdraviť a v krátkosti sa vám predstaviť. Teším sa, 
že vo vašej obci máte takéto médium, a chcel by som sa vedeniu obce 
i redakcii obecných novín poďakovať za to, že mi dali priestor na to, aby 
som sa vám, milí Palárikovčania, mohol prihovoriť. 

Volám sa Cyril Lieskovský a mám 48 rokov. Mám rád prírodu, turistiku 
a sympatizujem aj s poľovníctvom. Je mi blízky život v spoločenstve, ako 
o ňom hovorí blahoslavený Ján Pavol II. v apoštolskom liste Novo Millennio 
Ineunte (Na začiatku nového tisícročia). Mám rád prácu v záhradke, 
agroturistiku, chalupárčenie a všetky športy, ktoré môžem použiť ako 
pastoračnú pomôcku.  

Keďže medzi vás prichádzam práve v roku prípravy na 1150. výročie 
príchodu svätých Cyrila a Metoda na naše územie a nosím meno jedného 
zo solúnskych bratov, často si v tomto období spomínam na to, ako mi 
moji rodičia vybrali toto meno. Písal sa január 1963, keď kňaz Štefan 
Hričovský, ktorý bol neskôr mojím farárom, v oznamoch povedal aj toto: 
„Tento rok slávime 1100 rokov od príchodu sv. Cyrila a Metoda na naše 
územie, preto by bolo dobré, keby matky, ktorým sa narodí chlapec, dali 
svojmu synovi jedno z týchto mien.“ V tom čase išlo o odvážne oznáme-
nie zo strany kňaza, lebo cirkev bola dosť prenasledovaná. Moja matka 
si však dala predsavzatie, že ak sa jej narodí syn, dostane meno Cyril. 
Pri spomienke na túto udalosť čoraz viac túžim spolu so svätým Pavlom 
zvolať: „Boh si ma už v lone matky vybral a svojou milosťou povolal...“ 
(Gal, 1,15) 

Narodil som sa v deň spomienky na sv. Františka Asisského, 4. októ-
bra 1963, v Nitre. Detstvo som prežil v obci Cabaj, dnes Cabaj-Čápor, 
kde som navštevoval materskú aj základnú školu. Rodinné prostredie, 
v ktorom som vyrastal, nebolo z hľadiska mojej kresťanskej formácie 
ideálne. Starí rodičia sa však, najmä počas prázdnin, usilovali pomerne 
intenzívne doplniť to, čo rodičia v tejto oblasti nevládali alebo nemohli 
urobiť. Ukázali mi predovšetkým príkladný kresťanský život a rozprávali 
mi biblické príbehy. 

Ako pätnásťročný som začal navštevovať Stredné odborné učilište 
stavebné v Nitre. Keďže toto učilište patrilo podniku Pozemné stavby Ni-
tra, začal som tu popri štúdiu pracovať. Po získaní výučného listu, v roku 
1981, mi zo strany vedenia školy bolo umožnené pokračovať v štúdiu 
na večernej škole popri zamestnaní, a tak som v máji o dva roky neskôr 
úspešne zložil maturitnú skúšku. Nasledovali roky práce a absolvova-
nia základnej vojenskej služby, ktorej väčšinu som prežil vo Vyškove 

pri Brne. Osemdesiate roky boli pre mňa predovšetkým časom intenzívne-
ho hľadania povolania. Premýšľal som a usiloval som sa čítať a počúvať 
Božie volanie, aby som spoznal, akú životnú cestu mi Pán predurčil – 
či manželstvo, slobodný stav alebo zasvätený život. Hľadanie povolania 
u mňa vyvrcholilo v roku 1987, počas základnej vojenskej služby, pod ve-
dením dobrého spovedníka Jiřího Stanislava Fialu. Na slávnosť Zvestova-
nia Pána, 25. marca 1987, som z Božieho vnuknutia pochopil, že nie ja 
vlastnými silami, ale Boh ma urobí tým, čím mám byť, ak mu na to dám 
svoj slobodný súhlas a ak tomuto súhlasu zostanem každý deň verný. Bol 
to prelomový deň v mojom živote, no konečný súhlas Bohu som dal až 
v máji toho stého roku a odvtedy som sa intenzívne začal pripravovať 
na kňazstvo. 

Do bratislavského kňazského seminára som  nastúpil v septembri 1988. 
Dovtedy som ešte pracoval v Západoslovenských vodárňach a kanal-
izáciách. Počas päťročného štúdia na Rímskokatolíckej Cyrilometodskej 
bohosloveckej fakulte Univerzity Komenského som mnohokrát pocítil 
dotyky Boha v mojom živote. Sviatosť Kristovho kňazstva som prijal 
19. júna 1993 v Terchovej. 

Prvé dva roky mojej kňazskej služby som pôsobil ako kaplán v Krásne 
nad Kysucou. Od augusta 1995 som sa stal administrátorom farnosti 
Štiavnik pri Bytči. Následne, od júla 2001 som spravoval farnosť Malá 
Hradná v okrese Bánovce nad Bebravou. Po dvoch rokoch som svojho 
ordinára požiadal o uvoľnenie, pretože som chcel absolvovať ročný kurz 
duchovného života vo františkánskom kláštore v Taliansku pri Florencii. 
Keď som sa vrátil z Talianska, v júli 2004 som sa stal kaplánom v Trenčíne 
na sídlisku Juh a od 1. 7. 2005 ma otec biskup poveril spravovaním far-
nosti Nitrianske Rudno. S pomocou obetavých farníkov sa nám podarilo 
urobiť mnoho pekných vecí a zorganizovať nejedno úspešné podujatie. 

Na Zelený štvrtok, v apríli 2012, ma otec biskup požiadal, aby sme 
s pánom kaplánom prijali väčšiu farnosť – Palárikovo. Moja reakcia zne-
la: „Usilujem sa byť od všetkého slobodný.“ Hoci v Nitrianskom Rudne 
zostali ešte niektoré diela nedokončené a zmena nebýva vždy ľahká, 
pochopil som, že v mojom kňazskom živote ma čaká nové poslanie. A 
tak od 1.7. 2012 žijem a pracujem pre Ježiša s vami a pre vás, lebo to 
mi dáva nadprirodzenú radosť a Boží pokoj v duši. Bol by som rád, milí 
Palárikovčania, keby sme žili a pracovali pre Ježiša spolu, každý tým, čím 
ho Boh obdaril, aby sa naša farnosť stala odrazom Božieho života v nás. 

Cyril Lieskovský
palárikovský farár

PALÁRIKOVSKÉ DETI OPÄŤ ZAVÍTALI DO TATIER
Druhý júlový týždeň 8.-13.júla 2012 deti z Palárikova v rámci letného 

tábora vycestovali do Vysokých Tatier. 
Vyzbrojení pršiplášťami po skúsenostiach z minulého roku si mohli 

všetci účastníci pokojne sadnúť do košického rýchliku, aby si vychutnali 
šesť krásnych dní v prostredí našich veľhôr. Vtedy ešte netušili, čo ich 
tam teraz na deviatom tábore čaká.

V kruhu svojich kamarátov sa deti hneď aklimatizovali, oskúšali 
hojdačky, ihriská, vybláznili sa počas 
večerných hier a súťaží a na výbornej dis-
kotéke, a ukázali ďalším dvom skupinám 
táborníkov, ako sa treba zabávať. 

V doobedňajších hodinách si „pobehali“ 
vodopády na Studenom potoku, Skalnaté 
pleso, odkiaľ doslova leteli preč, lebo 
búrka ich prenasledovala deň čo deň. V 
Starej Lesnej sa zúčastnili najlepšej hodiny 
fyziky, ktorú viedol pán hvezdár zo Slov-
enskej akadémie vied a v Starom Smokov-
ci si nenechali ujsť besedu s pracovníkom 
Horskej záchrannej služby vo Vysokých 
Tatrách, ktorý sa deckám zavďačil i ukážkou techniky nevyhnutnej pri 
akciách, a tak si mohli vyskúšať väčšie i menšie skútre. 

No a potom to začalo! Neočakávane do tábora zavítal črevný vírus. 

Od najmenšieho člena a dvoch vedúcich pokračoval postupne po izbách. 
Deti boli statočné a takú veľkú súdržnosť, aká panovala vtedy v tábore, 
som ešte nezažila. Pomáhali si navzájom, bdeli, keď bolo treba, a keď už 
bola odrovnaná aj väčšina vedúcich, prebrali rolu starostlivých dospel-
ákov aj niektoré zdravé deti.

Klobúk dolu pred dospelými aj deťmi, ktoré vytrvalo behali s vedrami, 
handrami, umývali a dezinfi kovali. Ale dobrá nálada sa aj tak nevytratila 
a naše štvrtáčky a piatačky ju neustále udržiavali po všetkých chodbách 
chaty. 

Poďakovanie za nočné bdenie patrí 
predovšetkým zdravotníčke Martine 
Salgóovej, Danke Kucharovej a Pavlovi 
Révaiovi a za vzornú starostlivosť os-
tatným vedúcim: Matúšovi Hlozákovi, 
Slavomíre Belanovej, Ivane Podbehlej 
a Andrei Kempovej a dovolím si pripísať 
i siedmaka Erika Čapuchu, ktorý behal 
od jednej izby k druhej, rodičom ďakujem 
za porozumenie a solidaritu, s akou vní-
mali našu situáciu.
Čo dodať? Hádam iba to, aby sa našim 

odhodlaným táborákom v budúcnosti vyhýbali všetky vírusy, lebo  tie 
budú pokorené vždy ich  trpezlivosťou a ochotou pomáhať si, úsmevom 
a dobrou náladou! 

Slavomíra Belanová

SPOLOČNE ŽIME A PRACUJME PRE JEŽIŠA...

ZO ŽIVOTA ŠKOLY
a á ad ej
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JUBILEUM ZUBŘÍ
Historickým medzníkom Zubří sa  stal 22. február 2002, kedy sa obec 

na základe zákona č. 128/2000 stala mestom. Dekrét podpísal vtedajší 
predseda poslaneckej snemovne, súčasný prezident Českej republiky 
Václav Klaus. Mesto Zubří odvtedy prešlo dlhú púť svojho rozvoja. Roz-
kvitlo do krásy a nás Palárikovčanov môže tešiť, že sme boli pri tom. 
Partnerskú spoluprácu, významnú súčasť európskej politickej kultúry, 
sme spoločne udržali na vysokej úrovni a mesto Zubří patrí medzi 
najúspešnejšie mestá EU v tejto oblasti. Na oslavách malého - veľkého 
jubilea v sobotu 8. septembra 2012 starosta Palárikova Dr. Bernard 
Roštecký predniesol zdravicu, ktorú v pondelok zverejnil aj valašský 
Deník.cz. “Chcel by som všetkým  ľuďom v meste Zubří popriať mnoho 
desaťročí a storočí krásneho rozvoja. Starostovi Jiřímu Randusovi želám 
veľa úspechov v náročnej práci a Zubřanom veľa zdravia, pohody a 
mnoho šťastných budúcich rokov.“ Veríme, že sa tieto slová naplnia a 
Zubří čakajú roky úspešného rozvoja. K oslavám prispela aj palárikovská 
hudobná skupina Rytmik, ktorá rozprúdila večernú zábavu i spisovateľ 
Imrich Szabó, ktorý predstavil svoju najnovšiu unikátnu knihu. Prínosom 
stretnutia v Zubří určite boli aj prvé kontakty nášho starostu s partner-
ským mestom Zubří - nemeckým Rosdorfom. So starostom Rosdorfu 
pánom Haraldom Grahovacom sa porozprávali o stretnutí, ktoré sa 
uskutoční na jar budúceho roka v nemeckom meste. Témou stretnutia 
troch spriatelených samospráv Zubří, Rosdorf a Palárikovo bude „Energia 
z obnoviteľných zdrojov“. V nasledujúcich riadkoch prinášame skrátenú 
verziu histórie spolupráce Palárikova a Zubří ako bola publikovaná v mi-
moriadnom vydaní Zuberských novín – 10 let města.

Redakcia NN

Vzájemné kontakty Zubří a Palárikova trvají již několik desítek let. 
U jejich zrodu byli zuberští zahrádkáři a jejich spolupráce sahá až do roku 
1983. Nejčilejší spolupráce spadá do let  1990-1991, kdy k nám do Zubří 
dováželi a prodávali čerstvou zeleninu právě z Palárikova. Snad i díky 
tradované pověsti. že zakladatelé Palárikova pocházejí ze Zubří, se kon-
takty zcela nepřerušily , přestože tato obchodní spolupráce skončila. 
Zahrádkáři se dále navštěvovali, a když v červenci roku 2000 v rámci 
víkendové dovolené strávili den v Zubří i pracovníci Obecního úřadu 
Palárikova spolu se starostou, byl dán jasný signál k uzavření Smlouvy 
o vzájemné spolupráci. Smlouva byla zastupitelstvy schválena a podep-
sána ještě téhož roku.

KLUB ŽEN A JEDNOTA DŮCHODCŮ

Do spolupráce se ihned zapojil činorodý Klub žen v Zubří a Jednota 
důchodců z Palárikova. Jejich každoroční vzájemné návštěvy jsou pro ně 
obrovským přínosem v jejich spolkové činnosti a osobní srdečná přátelství 
jsou zárukou trvalého rozvíjení a šíření kontaktů. Společná oslava svátku 
matek v Zubří byla pro všechny skutečným svátkem a milým dárkem bylo 
vystoupení dětí ze ZŠ spolu s moderními gymnastkami. Že cimbálová 
muzika souboru Beskyd   s tanečníky završí to pravé sváteční veselí, bylo 
zřejmé, jen se v sále objevili. Však si také hned vysloužili pozvání do Pa-
lárikova na oslavu 10. letého výročí založení Jednoty důchodců. I tam 
přispěli k dobré náladě a sklízeli obdiv publika.

LETNÍ TÁBORY PRO ŽÁKY ZÁKLADNÍCH ŠKOL

Mimořádně zdařilé byly společné tábory žáků základních škol. První se 
uskutečnil v roce 2002 v Palárikově, táborová základna byla v základní 
škole a během týdenního pobytu společně poznávali okolí, sportovalo se 
a na výlet vyjeli také do Maďarska. Následující rok se uskutečnil tento 
letní tábor v Zubří. 

FOTBALISTÉ SENIOŘI

Poprvé v roce 2002 sehrávají přátelské utkání s fotbalisty Palárikova. 
Byl to úvod obecní slavnosti „Vatry zvrchovanosti“.  Za dva roky se tur-
naje zúčastňují podruhé a odváží si zasloužené vítězství -  turnajový pohár.

Následující rok je pořádán fotbalový turnaj O pohár starosty města 
Zubří, kterého se zúčastnila družstva z Přerova, Rožnova p. Radh. a fot-
balisté Palárikova samozřejmě nemohli chybět. Ve fi nále zvítězil domácí 

tým a pohár zůstává v Zubří. Fotbalisté se setkávají pravidelně a jen oni 
sami ví, jaký je poměr vítězství z jednotlivých zápasů. 

VSTUP ČESKÉ A SLOVENSKÉ REPUBLIKY DO EVROPSKÉ UNIE

1.května 2004 se stává  Česká a Slovenská republika členem Evropské 
unie. V tento historicky významný den provádějí Zubřany a Palárikovské 
pomyslnou branou do Evropské unie přátelé z Rosdorfu. Závěrečné 
společné oslavě předcházel Týden slovenské kultury v Zubří.

Zahájila ho společným vystoupením v kapli Svatého Ducha zuberská 
a palárikovská schola, následovalo divadlo „Srdiečko z lásky“ v podání 
ochotníků z Palárikova. 

SBOR DOBROVOLNÝCH HASIČŮ ZUBŘÍ

se zapojuje do partnerské spolupráce v roce 2006 a od té doby si 
zástupci SDH měli možnost vyměnit zkušenosti několikrát. 

SPOLUPRÁCE SAMOSPRÁV

Vždy velmi srdečné a přátelské vztahy mezi zástupci Zubří a Pa-
lárikova byly zárukou podpory a rozvoje spolupráce obou obcí. Každé 
významnější výročí ať už v Zubří, nebo v Palárikově se bez zástupců 
samosprávy neobešlo, vždy to byla příležitost i k setkání s občany part-
nerské obce.

Ať už to byla oslava 55. výročí přejmenování obce Slovenský Meder na 
Palárikovo spojená se 755. výročím první zmínky o obci nebo 25.výročí 
Základní školy či dvacetileté výročí Kulturního domu v Palárikově, kdy 
program k tomuto výročí byl rozložen do tří dnů, aby se mohla prezen-
tovat všechna  zájmová sdružení, která  v kulturním domě nachází své 
zázemí. 

Při každém setkání se však našel prostor pro sdělení zkušeností 
z činnosti veřejné správy, probíhajících investičních akcí i dosažených 
úspěchů.

V prosinci 2010 jsme si společně připomněli 10leté výročí od podep-
sání Smlouvy o vzájemné spolupráci mezi Zubřím a Palárikovem. Je však 
pravdou, že i bez ohledu na tento dokument je vypovídajícím dokladem 
vzájemných partnerských vztahů množství přátelských a srdečných set-
kání a společných akcí iniciovaných a připravených samotnými občany, 
kteří tak psané ustanovení smlouvy uvádějí do živé praxe. Naposledy tak 
učinili myslivci z Palárikova a Zubří, kteří v chatě na Březovci podepsali 
smlouvu o spolupráci a za poslední rok dokázali zorganizovat několik 
střetnutí i soutěží ve střelbě.

Poslední návštěvy v Palárikově jsou toho jasným důkazem. Začátkem 
června se do Palárikova vydala skupina žáků ZŠ zapojených do hnutí 
Na vlastních nohou, aby svou Stonožku představili v rámci programu 
„Dne dětí s Ozbrojenými silami SR“.

Ve dnech 23. -24. června uspořádali v Palárikovu „Dni moravskej 
kultúry“.  Zubří se na tyto slavnostní dny patřičně připravilo. Do Paláriko-
va se vypravili zástupci samosprávy, členky Klubu žen, „Beskyďáci“, 
chrámový sbor a zuberský pan farář. Poprvé byl Palárikovu představen 
historický klenot - zuberská výšivka, výstavou instalovanou v Domu 
kultury. Že je potřeba mít k této jemné práci velkou dávku trpělivosti 
a srdečný vztah, ukázala přímo na vernisáži Marie Pyrchalová. Výstava 
byla doplněna prezentací metlářské tradice – metly z dílny Jiřího Ondřeje.

V kulturním programu prvního dne vystoupil Valašký soubor písní a 
tanců Beskyd, který opět rozezpíval a roztancoval účastníky této slavnosti.

V neděli se do Palárikova na svou první návštěvu vypravil chrámový 
sbor a svým zpěvem obohatil mši svatou, kterou spolu s panem farářem 
z Palárikova sloužil Otec Karel Janečka. V odpolením programu se chrá-
mový sbor představil ještě jednou. Jejich vystoupení v Kulturním domě 
bylo poděkováním za uspořádání této zdařilé akce. Dny Moravské kultury 
v Palárikově znovu potvrdily, že dlouhodobé a zakořeněné vztahy se mo-
hou dále rozvíjet. 

Zdroj:  ZUBERSKÉ NOVINY – 10 let města
mimořádné  vydání 

PARTNERSKÁ SPOLUPRÁCE ZUBŘÍ – PALÁRIKOVO
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Je všeobecne známe, že obdobie letných školských prázdnin je hlavne 
z novinárskeho hľadiska tzv. hluchým obdobím. Môžem potvrdiť, že aj 
v Našich novinách často býval problém letné číslo naplniť zaujímavými 
informáciami.  

Piaty august 2012, keď práve vrcholili tropické horúčavy, sa do histórie 
obce rozhodne nezapíše iba ako sparný, ničím nezaujímavý deň. Práve 
v túto nedeľu, a teraz už úplne ofi ciálne a verejne, bola palárikovskej 
verejnosti prezentovaná kniha z pera miestneho historika Ing. Imricha 
Szabóa s názvom Tisícročná história rodu grófov Károlyi de Nagykároly. 
O zrode knihy už v predchádzajúcom čísle Našich novín napísal pán sta-
rosta Dr. Bernard Roštecký vo svojom dlhom faktografi ckom a vecnom 
príspevku. Navyše aj v tomto najnovšom čísle novín je obsiahly článok 
napísaný Mgr. Adelou Meliškovou - Dojčanovou, ktorý uviedli na svo-
jich stránkach aj regionálne Naše novosti. 
Napriek tomu mi nedá, hlavne z dôvodu 
zachovania významných historických fak-
tov doplniť ešte niektoré svoje postrehy 
a skutočnosti o slávnosti, na ktorej som sa 
ako poslankyňa obce Palárikovo mala tú 
česť zúčastniť. 

Príprava na slávnosť sa začala už ráno 
o pol desiatej pred kaštieľom, kde prišli 
autom z Bratislavy prví hostia, predstavi-
telia slovenskej spisovateľskej obce: PhDr. 
Marián Rusko, PhDr. Ivan Szabó, PhDr. 
Marián Lucký a ruský husľový virtuóz pro-
fesor Alexander Jablokov. Aj pred kostolom 
čoskoro začalo byť nezvyčajne rušno. Nečakane k nám do Palárikova 
zavítal „inkognito“ mladší brat panujúceho kniežaťa Lichtenštajnska 
Johana Adama II., princ Emanuel von und zu Liechtenstein s manželkou 
princeznou Alexandrou. Medzi pozvanými hosťami boli aj manželia gróf 
Alois a grófka MUDr. Lindi Kálnokyovci. 

Po svätej omši sa celá spoločnosť presunula do kaštieľa, kde im per-
sonál pripravil malé občerstvenie. Záujemcovia si mohli nerušene pozrieť 
ojedinelú výstavu poľovných trofejí a iných exponátov, ktorými postupne 
zdobí priestory kaštieľa svojich predkov gróf József Károlyi, výkonný 
riaditeľ pre sekciu kultúry Medzinárodnej poľovníckej organizácie pre 
ochranu poľovnej zveri (CIC). Niektorým šťastlivcom, medzi ktorých 
patril kolega a priateľ autora knihy Mgr. Rastislav Morvay sa podarilo 
so súhlasom pani vedúcej Márie Becíkovej nahliadnuť aj do skvostných, 
dobovým nábytkom zariadených apartmánov, ktoré neboli pre širšiu 
verejnosť sprístupnené. 

Pri prezentácii knihy v reprezentačných miestnostiach na prvom pos-
chodí odzneli príhovory a gratulácie viacerých zúčastnených. Mali sme 
možnosť privítať aj pána predsedu Nitrianskeho samosprávneho kraja 
Ing. Milana Belicu, riaditeľku Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny 
z Nových Zámkov pani Ing. Helenu Bohátovú a ďalších význam-
ných hostí. Z príhovorov uvediem iba niekoľko citátov, ktoré odzneli 
na slávnosti: 

Gróf József Károlyi: 
Palárikovo má veľké šťastie, že sa môže hrdiť takou osobnosťou ako je 

Ing. Imrich Szabó, ktorý v mnohých svojich literárnych dielach  osvetlil 
a priblížil minulosť tejto obce.

Veľká časť dejín Palárikova je pevne zviazaná s rodinou Károlyi a tak 
sa stalo, že jedného dňa sa pán Szabó rozhodol napísať knihu aj o mojej 
rodine. Môžem dosvedčiť, že napísať takéto dielo si vyžadovalo  veľmi 
veľa práce a dlhé hodiny bádania v historických dokumentoch. Mám 
veľkú radosť, že výsledkom jeho práce je takáto krásna kniha a dúfam, že 
si nájde veľa čitateľov. 

PhDr. Milan Rusko – spisovateľ: 
Dovoľte mi vysloviť názor, že udalosť, ktorej sme dnes aktívnymi sved-

kami vstúpi do histórie. Máme totiž možnosť uvítať dielo, ktoré mohutne 
prevyšuje všetky pokusy z odboru tohto literárneho žánru. 

Pred oči a do rúk širokej verejnosti sa dostáva niečo vysokohodnotné 
a nádherné. Po obsahovej, dokumentárnej i umeleckej stránke. 

Tisícročná história rodu grófov Károlyi de Nagykároly dostala defi nitívnu 
podobu a hlavnú zásluhu má na tom Ing. Imrich Szabó.

Milan Stano – spisovateľ, výtvarník:
Tak ako knihy majú svoje osudy, tak ich majú aj významné šľachtické 

rody, ktoré žili na území dnešného Slovenska. Je veľmi dôležité poznať našu 
históriu a vedieť sa v nej orientovať. K tomu nám pomáha i táto objemná 
kniha Imricha Szabóa, už na prvý pohľad krásne knižne spracovaná. Kni-
ha ihneď zaujme i svojím vizuálnym vzhľadom. Pri jej čítaní ma prekvapil 
obsah, rukopis autora, štylistická a literárna úroveň a odborno-populárny 
štýl, ktorý sa dobre a príjemne číta. Je tu množstvo údajov, faktov zo spletitej 
histórie Uhorska a jeho šľachtických rodov.

K vybraným citátom už naozaj niet veľmi čo dodať. Na záver slávnosti 
sa uskutočnila veľká autogramiáda. V úmornej horúčave Ing. Szabó s gró-

fom Károlyim usilovne písali v niekoľkých 
jazykoch venovania a autogramy do kníh 
asi pre sto päťdesiatich záujemcov. Niektorí 
šťastlivci si knihy dali podpísať aj vzácnym 
hosťom princeznej Alexandre a princovi 
Emanuelovi Liechtensteinovcom a grófskemu 
manželskému páru Lindi a Aloisovi Kálnoky-
ovcom. Na záver slávnosti personál kaštieľa 
pripravil pre hostí švédske stoly s pohostením. 

* 
Po skončení prezentácie knihy sponzor 

knihy pán Ing. Zoltán Černák mal pripravenú 
ďalšiu hostinu z príležitosti svojho okrúhleho 
jubilea 70-tich narodenín v dolnej vyzdobenej 

sále pre rodinných príslušníkov rodiny Černákovcov, na ktorú pozval pána 
grófa Józsefa Károlyiho, svojich najbližších spolupracovníkov a priateľov, 
starostu obce Dr. Bernarda Rošteckého s manželkou, spisovateľov 
z Bratislavy, husľového virtuóza profesora Alexandra Jablokova i autora 
knihy Ing. Imricha Szabóa. 

Aj tu odznelo množstvo gratulácií a želaní všetkého najlepšieho pre os-
lávenca Ing. Zoltána Černáka. Určité state a medzníky z jeho plodného 
života predniesol priateľ, bývalý minister Ing. Peter Baco. Aj sám oslávenec 
sa rozcítene prihovoril prítomným, spomenul významné udalosti, úspechy 
a často i úskalia svojho života. Nezabudol sa poďakovať svojej manželke 
Helene za trpezlivosť a podporu, vďaka ktorej sa v zdraví a spokojnosti 
v kruhu milovanej rodiny dožil tohto krásneho životného jubilea. V záplave 
gratulácií a kvetov prišlo k niektorým milým neopakovateľným scénam. 
Veľa gratulácií a príhovorov bolo preložených aj do iných jazykov, aby 
im porozumel aj pán gróf, pre ktorého mal pán Černák veľké prekvapenie. 
Keďže aj pán gróf nedávno oslávil životné jubileum, venoval mu prekrás-
ny dar, slovenskú fujaru, na ktorej pán gróf na radosť všetkých aj zahral 
niekoľko tónov, napodiv, veľmi melodicky a pekne. Poďakovaní a vrúcnych 
objatí bolo neúrekom. 

Na odľahčenie dojemných scén na pokyn pána Černáka pozvaní hudobníci 
z folklórneho súboru Matičiarik z Nových Zámkov zahrali rezké Brahmsove 
Uhorské tance. 

Po večeri oslávenec vyzval hostí na prehliadku vzorového hospodárstva 
poľnohospodárskeho podniku Poľno SME. Ako symbol spojenia minulosti, 
prítomnosti i budúcnosti pán Černák nechal vybúrať zamurovanú triumfálnu 
bránu kedysi slávnych koniarní Károlyiovcov, ktorá bola niekoľko desaťročí 
neprechodná práve v deň prezentácie knihy o Károlyivcoch. Kniha opisu-
júca minulosť slávneho rodu, roky núteného exilu i terajší život rodiny. 
Opisuje i súčasnosť a budúcnosť bývalého veľkostatku. Terajší majiteľ 
Ing. Černák symbolickým zbúraním muriva brány odstránil aj „posled-
nú“ baštu mnohokrát nesprávne vysvetľovaných historických udalostí 
uplynulého 20. storočia. Triumfálna brána sa čoskoro zaskvie v novom šate.  

Hostia si prezreli vzorný poriadok v hospodárskom dvore, obnovenú ad-
ministratívnu budovu a povedali si čo-to i o plánoch výstavby wellnes centra 
v areáli Poľno SME. 

Po prehliadke pokračovala oslava do neskorých večerných hodín.
Na záver možno iba konštatovať, že všetky podujatia akoby spájala zlatá 
niť podstaty tohto nádherného nedeľného dňa – minulosť si so súčasnosťou 
podali ruky a s nádejou vykročili do budúcnosti.

Ing. Alžbeta Husková 

A MINULOSŤ, PRÍTOMNOSŤ I BUDÚCNOSŤ SI PODALI RUKY
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PALÁRIKOVO
V Palárikove sa v nedeľu 5. augusta 2012 konala významná udalosť 

za účasti predstaviteľov obce, členov významných šľachtických rodov, 
spisovateľov, historikov, politikov, kňazov, pedagógov a podnikateľov, 
venovaná slávnostnej prezentácii a uvedeniu knihy Tisícročná história 
rodu grófov Károlyi de Nagykároly do života od autora Ing. Imricha 
Szabóa. Najskôr sa v kostole za asistencie troch kňazov konala slávnostná 
svätá omša za zosnulých členov rodiny 
Károlyi. Obetné dary na oltár niesli grófi  
József Károlyi a Alois Kálnoky a chlieb 
s nápisom „Bohu vďaka“ vnučka Ing. 
Zoltána Černáka, Romana Černáková. 
Knihu niesol jej autor po boku s dvoma 
historikmi v dobových kostýmoch z po-
lovice 19. storočia.

Slávnosť pokračovala v palárikovs-
kom kaštieli, kde knihu symbolickým 
posypaním lístkami krušpánu uviedli 
do života osemdesiatpäťročný gróf 
Alois Kálnoky a gróf József Károlyi 
v prítomnosti vzácnych hostí: manželov 
princeznej Alexandry a princa Emanu-
ela von und zu Liechtenstein z Koru-
tánska a manželky grófa Kálnokyho  
MUDr. grófky Lindi Kálnokyovej a prípitkom z historického pozláteného 
kalicha vyrobeného na päťdesiate výročie panovania cisára Františka 
Jozefa I., z ktorého si pripil na úspech knihy gróf József Károlyi.   

Knihu predstavili verejnosti spisovatelia PhDr. Ivan Szabó, výtvarník 
a spisovateľ Milan Stano, spisovateľ PhDr. Marián Lucký zo Slovenského 
rozhlasu a PhDr. Marián Rusko, ktorý pri príhovore zahral prítomným 
na fujare. Čestnú stráž a úctu k minulosti v dobovom oblečení z polovice 
19. storočia symbolicky konali dvaja renomovaní historici Mgr. Maroš 
Mačuha, PhD. a Mgr. Roman Zelenay, PhD. Na akcii sa zúčastnil a zahral 
niekoľko krásnych skladieb i ruský husľový virtuóz profesor Alexander 
Jablokov.

Práve gróf József Károlyi, žijúci priamy potomok slovenskomederskej 
vetvy rodu Károlyi, do tejto knihy vniesol veľa svetla, hlavne z novodo-
bej histórie rodu. 

MYŠLIENKA NAPÍSAŤ KNIHU O RODE KÁROLYI
Autor knihy, Ing. Imrich Szabó nás oboznámil s genézou jeho kontaktu 

a dnes už priateľstva s grófom: „V roku 2006 sme sa s pánom grófom 
stretli v Palárikove, vtedy som mu podaroval knihy, ktoré som dovtedy 
napísal a vyjadril túžbu napísať obsiahlu knihu aj o jeho rode. Napriek 
tomu, že o rode Károlyi bolo do začiatku 
20. storočia napísaných niekoľko pub-
likácií, chcel som prísť s niečím novým 
a napísať reprezentačnú modernú knihu 
upriamenú na grófovu vetvu a na Pa-
lárikovo.“

SLOVENSKOMEDERSKÁ 
VETVA RODU KÁROLYI

Autor nás oboznámil, že existujú 
štyri vetvy Károlyiovcov. V roku 1803 
sa dovtedy jednotný rod žijúci hlavne 
v Slovenskom Mederi (terajšom Pa-
lárikove) rozdelil smrťou Jozefa I. 
Károlyiho po jeho troch synoch na tri 
vetvy. Slovenskomederská vetva rodu 
pokračovala druhým synom Ľudovítom 
I., potom jeho synom Alojzom, vnukom Ľudovítom II., pravnukom 
Alexandrom II. a neskôr Jozefom II. a zatiaľ končí jeho najmladším sy-
nom Alexandrom III.

VZNIK PRIATEĽSTVA GRÓFA S AUTOROM
„Ako som spomenul, v roku 2006 sme nadviazali s grófom veľmi inten-

zívny kontakt a priateľský vzťah, sme v dennom kontakte, mailujeme si 
a telefonujeme. Vytvárame spoločne hodnoty  pri tvorbe kníh, novinových 
článkoch, pánovi grófovi pomáham pri dopĺňaní a budovaní výstavy 
poľovných trofejí jelenej zveri v palárikovskom kaštieli a rovnako mu 
pomáham i v CIC - medzinárodnej organizácii na ochranu poľovnej zve-

ri,“ taktiež spolu zostavujeme výstavné 
panely o architektonických dielach 
a stavbách Károlyiovcov v strednej 
Európe, ktoré budú vystavené vo via-
cerých kaštieľoch, aj v Palárikove, 
povedal nám pán Szabó.

Kniha Tisícročná história rodu grófov 
Károlyi de Nagykároly

Dielo vznikalo od marca 2011 a ob-
sahuje 304 plnofarebných strán vo for-
máte A4.

Vnímavý čitateľ na prvý pohľad zistí, 
že obsah knihy sa vinie v niekoľkých 
rovinách a text miestami pripomína 
encyklopédiu. Autor nám objasnil 
svoju snahu čo najvernejšie zachytiť 
tisícročnú históriu významného uhor-

ského šľachtického rodu Károlyiovcov a spojiť ju s dejinami obce Pa-
lárikovo, ktorú ostatných tristo rokov tvorili a formovali. Táto historická 
kniha je písaná vedecko – populárnym štýlom, z dôvodu, aby si tam 
moderný človek našiel to svoje, čo hľadá. Nechýba jej humor, mystika 
i vedeckosť podložená zoznamom použitej literatúry na ôsmich stranách.  

Autor, ako prvý, spracoval rovnocenne ženské i mužské vetvy rodu 
Károlyi

„Oproti iným historickým knihám sa táto odlišuje tým, že som dal 
rovnaký priestor ženským vetvám rodu, ktoré sa manželskými zväzkami 
spájali s Károlyiovcami a to je nóvum. V podobných historických kni-
hách sa zväčša nachádza rodokmeň, no i v tomto som ja urobil inováciu 
a urobil som dvadsaťdva rodových vývodov, pretože v rodovom vývode 
sú rovnocenne zastúpené ženské vetvy rodu. Kniha sa vinie v niekoľkých 
rovinách, aby som čo najpresnejšie vedel zachytiť tisícročnú históriu 
slávneho uhorského rodu od mýtických vojvodcov nedozerných stepí až 
po súčasných moderných úspešných Károlyiovcov“, hovoril autor.

V knihe sú zachytené okrem ofi ciálnej histórie aj legendy a príbehy 
vo forme spomienok a výpovedí ešte žijúcich alebo nedávno zosnulých 
občanov Palárikova, ktorí Károlyiovcov poznali. Obsah príbehov 
približuje život a zmýšľanie pospolitého ľudu vyplývajúceho zo vzťahu 

ku Károlyiovcom.

VÝZNAM PODFARBENIA 
TEXTOV V KNIHE

Autor vysvetľuje, že texty v knihe sú 
podfarbené piatimi farbami. Na ružovej 
je písaný pôvod manželiek a ich rodov, 
béžová je podkladom pod legendy 
a mýty, sivá podfarbuje veci týkajúce sa 
posledných, čiže pohrebných udalostí, 
zelená je podkladom pre poľovačky 
a záležitosti s tým spojené, pretože 
Károlyiovci boli oddávna náruživými 
poľovníkmi. 

Poslednou farbou je fi alová, ktorá 
podfarbuje opis činnosti Károlyiovcov  na Slovensku po roku 1989. Táto 
kráľovská farba sa týka prezentácie poľovníckej knihy v Mošovciach, kde 
sa zúčastnili arcivojvoda Michael von Habsburg Lothringen a gróf József 
Károlyi. Farba nie je náhodná, lebo Michael von Habsburg Lothringen 
je po otcovi priamym potomkom Márie Terézie a po matke pravnukom 

T I S Í C R OČN Á H I S T Ó R I A G R Ó F S K E H O R O D U
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cisára Františka Jozefa I. a jeho manželky Sisi, teda je z oboch strán 
Habsburg. Fialová evokuje zároveň i šťastný koniec náročného obdo-
bia po roku 1945, keď Károlyiovci museli zo Slovenska utekať a často 
i strádať. 

POKRVNÁ SPRIAZNENOSŤ GRÓFA KÁROLYIHO 
S KRÁĽOVSKÝMI RODMI

„Na druhej strane aj grófsky rod Károlyi je cez ženské vetvy pokrvne 
spriaznený s kráľovskými rodmi Arpádovcov, Stuartovcov, Habsburgov-
cov, Rákócziovcov a v novšej histórii i Liechtensteinovcov,“ vysvetľuje 
autor. 

HISTÓRIA POKRAČUJE
História Károlyiovcov sa touto knihou 

nekončí a nekončí sa ani história tejto 
knihy, pretože už je rozhodnuté, že táto 
kniha s doplnením bude preložená už 
v tomto roku do anglickej verzie a au-
tor premýšľa i o maďarskej verzii. Gróf 
József Károlyi vzal so sebou domov 
pätnásť kníh a posiela ich do Brazílie, 
USA,  Nového Zélandu a svojej rodine, 
aby aj členovia ostatných vetiev rodu 
venovali potrebné autentické pramene 
a materiály týkajúce sa ich rodových 
vetiev, lebo autor sa hlavne v druhej 
časti knihy venoval cielene slovensko-
mederskej vetve Károlyiovcov. 

POCITY AUTORA A ZÚČASTNENÝCH
„Bol to azda najkrajší deň môjho života. Celé vydanie knihy fi nancoval 

Ing. Zoltán Černák. Na autogramiáde som záujemcom do kníh napísal asi 
stopäťdesiat venovaní a moje pocity z priebehu celej slávnosti boli, sú aj 
zostanú len pozitívne,“ povedal nám autor Ing. Imrich Szabó.

„Takúto krásnu akciu som ešte nezažil“, povedal aj gróf József Károlyi.
„Som presvedčený, že aj táto najnovšia reprezentatívna a veľkoryso 

pojatá kniha s názvom Tisícročná história rodu grófov Károlyi da Nagy-
károly bude prijatá čitateľskou verejnosťou u nás i v zahraničí, pretože 
čitateľovi sa dostáva do rúk vzácne a pozoruhodné dielo, ktorému patrí 
čestné miesto v každej knižnici“, povedal starosta obce Palárikovo, 
Dr. Bernard Roštecký. 

O AUTOROVI
Ing. Imrich Szabó je Palárikovčan, inžinier ekonómie, ktorý sa zaujíma 

o históriu, folklór a publicistiku. Venuje sa aj prekladateľskej činnosti, 
čoho výsledkom sú dva preklady kníh z maďarského jazyka. Prvou pub-
likáciou je Život zasvätený poľovníctvu – kniha poľovníckych spomie-

nok grófa Ľudovíta Károlyiho a druhou 
kniha Edmunda Justha – Príbehy 
turčianskeho poľovníka.

Zoznam jeho ďalších diel: Roľnícka 
kultúra a folklór obce Palárikovo 
(1991), Farnosť Palárikovo – história 
sakrálnych stavieb a cirkevnej správy 
(1998), Kultúrna minulosť Palárikova 
(1998), S piesňou na perách (2001), 
História škôl Palárikova (2005), His-
torické cintoríny (2008). 

Autor vydal v roku 2003 aj CD nosič 
pod názvom Teče Cirgát prez Meder.

Imrich Szabó sa aktívne venuje 
i prezentácii palárikovskej histórie 
medzi deťmi na Základnej škole Karola 
Strmeňa, kde v októbri na Svetový deň 

knižníc priniesol rozpracované dielo terajšej publikácie a trpezlivo deťom 
vysvetľoval vznik knihy od zrodu myšlienky až po hotové dielo. Ďalej 
pripravuje literárnu súťaž na spomínanej škole, ktorá sa uskutoční v ok-
tóbri 2012.

Autorovi za jeho úsilie a hodnoty, ktoré vytvára patrí vďaka!

PaedDr. Adela Melišeková – Dojčanová 

KÁROLYI DE NAGYKÁROLY V KNIŽNEJ PODOBE

ZVEĽAĎOVANIE STARÉHO CINTORÍNA
Obecný úrad v spolupráci s Farským úradom v Palárikove organizujú 

brigádu Začiatok zveľaďovania starého cintorína, ktorá sa 
uskutoční v sobotu, dňa 13. októbra 2012 od 9:00 hod. na starom cin-
toríne.

Spoločne prejavme úctu voči našim predkom a zveľaďme miesto ich 
posledného odpočinku. 

Prineste si, prosím, so sebou potrebné náradie. 

VÝSTAVA A BURZA
Milí Palárikovčania!

Chcete vidieť staré fotografi e, pamiatkové predmety, ovocie, zeleninu a iné?
ZOSZ záhradkárov, dom kultúry a organizácie Palárikova organizujú 
spoločnú výstavu v dňoch 29.9. - 1.10.2012 v dome kultúry. 
- v sobotu 29.9. bude výstava od 14.00 – 19.00 hod,
- v nedeľu 30.9. od 8.00 – 19.00 hod, od 14.00 hod bude vo vestibule DK 
„BURZA“ nepotrebných vecí, prebytkov úrody záhrad a iné, formou pre-
daja, výmeny alebo darovaním,
- exponáty na výstavu a burzu sa preberajú v piatok 28.9. od 15.00 – 
19.00 hod v dome kultúry,
- pondelok 1.10. bude výstava pre deti MŠ a žiakov ZŠ od 8.00 – 14.00 
hod. 

OZNAMY
V mesiaci september bude v DK opäť prebiehať Zbierka ošatenia 

a hračiek pre sociálne slabšie rodiny.
Zbierať sa budú šaty od dojčenského po dospelý vek. Prevzaté 

však budú iba čisté a nepoškodené veci.
Zber sa uskutoční každý pracovný deň v mesiaci september od 9.00 

do 16.00.h.

Obec Palárikovo a Dom kultúry v Palárikove vyhlasuje:

Fotosúťaž pod názvom
STROM ALEBO PRÍRODA
Súťaž nie je vekovo obmedzená. Jeden autor môže zaslať max-

imálne 10 ks fotografi í. Fotografi e je potrebné zaslať alebo priniesť 
do DK do 12.10.2012

Slávnostné vyhlásenie výsledkov bude 21. októbra o 15.00 h. v DK.
Starostlivosť o prírodu je najväčším poslaním ľudstva. Príroda, 

mocná čarodejka, si zaslúži našu pozornosť a práve z tohto dôvodu 
dávame šancu fotografom-amatérom zvečniť svoj pohľad na ňu.
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AKTIVITY OBČANOV

Deň 25.august pre niektorých volejbalových nadšencov znamenal, že 
namiesto oddychu je pri Farskom úrade v Palárikove pripravené volejba-
lové ihrisko na otvorenie 4. ročníka beachvolejbalového turnaja. Počasie 
nám prialo, takže nič nebránilo 6 zmiešaným družstvám, aby sa na ro-
zpálenom piesku „pobili“ o víťazstvo. Súťažilo sa systémom „každý 
s každým“. Hvizdy rozhodcovskej píšťalky a povzbudzovanie skalnými 
fanúšikmi striedala výborná hudba, o ktorú sa postaral DJ Pali. Veľká 
vďaka patrí našim sponzorom Pekáreň Orémusz Nové Zámky, Snack 
bar u Kaza a p. Marta Hlozáková, ktorí zaistili pravidelný pitný režim 
a aj niečo pod zub. O menšie prekvapenie sa nám postarali chlapci z no-
vozámockej televízie. Chceli nakrútiť zopár záberov z napínavého tur-

naja, ktoré boli odvysielané v NZTV. Aj keď nás horúce počasie poria-
dne potrápilo a vyčerpalo, súťaživý duch zvíťazil a posledný duel bol 
rovnako napínavý ako tie predchádzajúce, hoci sa začal približne o 19:00. 
Vyhodnotenie prinieslo jasný verdikt. Zlatú medailu si odnieslo družstvo 
„To je jedno“, „Polená“ boli strieborné, bronzovú priečku obsadili „Chl-
paté dlane“. Za nimi nasledovali „Šéstý tím“ a „Smajlíci“. Ďakujeme 
farskému úradu, sponzorom, v neposlednom rade zúčastneným a veríme, 
že nasledujúci ročník bude minimálne tak horúci, príjemný, napínavý 
a úspešný ako tento rok. Športu zdar!

Alexandra Mančíková

Palárikovo je jedna z mála obcí, ktorá sa sa môže pochváliť veľkým 
počtom muzikantov a amatérskych kapiel, ktoré vznikali v 70. a 80. ro-
koch. Tento trend trvá aj v súčasnosti, kedy aktívne hrá v Palárikove 
mnoho kvalitných hudobných skupín. Na druhej strane sú tu aj hudobníci, 
ktorí verejne nevystupovali, no majú silný potenciál rásť a rozvíjať svoje 
hudobné zručností. Nápad založiť klub muzikantov v Palárikove je starý 
viac ako 10 rokov. Ide tu o projekt, ktorý dáva možnosť „hudbychtivým“ 
nadšencom stretávať sa a hrať hudbu podľa svojich predstáv. K realizácii 
tejto myšlienky prišlo v  máji 2012 štyrmi zakladajúcimi členmi a v Pa-
lárikove tak vznikol klub hudobníkov - Music Club Palárikovo. Ako klub 
vlastne funguje? Najdôležitejšie je to, aby sme vedeli zabaviť sami seba. 
Hráme hudbu podľa svojej predstavy. Jedna z možností je, že v sklad-
bách  tvoríme alebo obmieňame ich aranžmá. Ďalej sa môže muzikant 
uberať smerom k výberu rôznych hudobných štýlov a ich fúzií. Zaujímavé 
je hrať  napríklad country skladbu v bluesovom,  v jazzovom aj v rocko-
vom prevedení. Vedie nás aj snaha dostať sa ku koreňom hudobných 
štýlov. Oprášime napríklad skladby  z  obdobia 50 rokov, čo nám pomáha 
pochopiť zámer a motiváciu autorov, ktorí tieto piesne tvorili a dosiahli 
ich nadčasovosť. Ďalšou úrovňou tvorby a hlavne zábavy je improvizá-

cia. Každá improvizácia je dobrodružstvo. Dokonca viac než to. Muzikant 
totiž pri improvizácii vkladá do piesne vlastné melodické postupy. Takto 
vznikajú neopakovateľné okamihy a spôsoby ako sa hudobne vyjadriť. 
Improvizáciou  zvýrazňujeme slobodu hudobného prejavu. V klube je 
samozrejme, priestor aj na tvorbu vlastných skladieb a ich dopracovanie 
do fi nálnej podoby. Možností je veľa, sami ich tvoríme ale aj spontánne 
objavujeme. Predovšetkým nám  ide o dobrý pocit pri hraní hudby.

Hudobný klub - Music Club Palárikovo je miesto pre ľudí, ktorí to 
myslia s hudbou úprimne. Z tohto dôvodu sa klub riadi dohodnutými 
pravidlami a svojím kódexom. 

Profi l klubu ako aj miesto a termíny stretnutí členov klubu sú dostupné 
na web adrese:

https://sites.google.com/site/musicclubpalarikovo/
Rýchly postup ako sa na stránku klubu dostať je: zadať do vyhľadávača 

Google slová - „music club palarikovo“ a privíta Vás naša stránka.
Radi by sme sa touto formou poďakovali pani Marte Révaiovej, 

riaditeľke Domu kultúry za jej podporu a rady, ktoré sa významnou mie-
rou pričinili o vznik klubu hudobníkov v Palárikove.

Juraj Bencz 

VZNIKOL KLUB HUDOBNÍKOV – MUSIC CLUB PALÁRIKOVO

V sobotu 1.9. 2012 sa na tenisovom kurte v Pivárni
 u Petra a Pavla v Palárikove odohral už 4. ročník 
súbojov o putovný Palárikovský TENIS CUP. Hoci 
16 tenisových nadšencov privítalo najprv daždivé 
počasie, neskôr dážď ustal a tak nastali ideálne pod-
mienky na zahájenie turnaja. Športovcov prišiel pred 
úvodným zápasom povzbudiť svojim príhovorom 
aj starosta obce RSDr. Bernard Roštecký a následne 
organizátori Marek Tomšík spolu s manželkou Jan-
kou krátko pred 8. hodinou odštartovali toto športové 
podujatie. Organizácia takejto akcie však nie je jedno-
duchá záležitosť, a preto patrí veľká vďaka chránenej 
dielni Vector, ktorej sa aj tento rok podarilo získať 
dostatočnú pomoc od sponzorov na uskutočnenie toho 
turnaja. Napriek rozsiahlej reklame a informovaní 
o nadchádzajúcom turnaji formou  plagátov, letákov 
a internetu sa prišla pozrieť  na hráčov len veľmi malá 
hŕstka ľudí a na takto veľkú dedinu ako je Paláriko-
vo je to smutné. Každému hráčovi by padlo vhod 
povzbudenie od divákov.  Do turnaja sa prihlásilo 16 
hráčov, 14 mužov a 2 ženy, pričom pre troch najlepších 
boli pripravené viaceré hodnotné ceny. Jednotlivé zá-
pasy sa hrali na 2 víťazné sety do 4 gemov, výnimku 
tvoril iba fi nálový zápas hraný na 2 víťazné sety do 6 
gemov. Krátko po 17 hodine turnaj dospel ku koncu. 
Vo fi nále na seba narazili nasadená jednotka a úradujúca šampiónka Zuzana 
Košírelová a Juraj Vitek. Po tuhom boji sa nakoniec z triumfu tešila Zuzana 
Košírelová, ktorej sa tak ako vôbec prvej hráčke v histórii turnaja podarilo 
titul obhájiť. Na  treťom mieste sa umiestnil Roman Backa, ktorý v súboji 
o tretie miesto porazil Mareka Tomšíka. Turnaj bol po fi nálovom zápase 
ukončený odovzdaním cien pre najlepších hráčov a ostatných účastníkov. 

Okrem kvalitných športových výkonov bola 
hlavným cieľom podujatia fi nančná zbierka, určená 
pre výchovu mladých športových nádejí vo veku 
od 7 do 9 rokov v Palárikove. Predajom reklamných 
predmetov s logom TENIS-CUPu sa tento rok po-
darilo vyzbierať 160,-€, ktoré boli odovzdané tréner-
ke Zuzke Košírelovej na nákup pomôcok pre mladé 
športové talenty. 

Turnaj bol zorganizovaný opäť na veľmi 
vysokej úrovni, k čomu prispel hlavný organizátor 
chránená dielna Vector spolu s ďalšími sponzormi. 
O občerstvenie pre hráčov a návštevníkov sa počas 
celého dňa staral organizátor, personál Pivárne u Pe-
tra a Pavla a chutný obed zabezpečil Tomáš Slivoň. 
Veľká vďaka patrí obci Palárikovo a aj ostatným 
sponzorom, ktorí prispeli k hladkému priebehu tur-
naja.

Sú to fi rmy: e-shop www.vtipnetricko.com, 
chránená dielňa VECTOR, HKIZOL, s.r.o., Koope-
rativa, RUDIMED, GAROJA bar-čajovňa Šurany, 
Oravská horáreň, Wood-Les, s.r.o., Grafi ty UV lak, 
Isover, Bowling club 300, Firma Jankeje, Mgr. Erika 
Bršelová, Poinfo, Dže-Si Pub, Kaderníctvo EVA, Aut-
odoprava – Pecho, Kaviareň Pascucci, Kozmetika –
Tomšíková, Efektívne Stavby s.r.o., Ing. Monika 

Jančárová, Adriatrans, tenisová škola Zuzana.
Víťazom gratulujem a teším sa na 5. ročník o putovný Palárikovský 

Tenis Cup, ktorý sa uskutoční v roku 2013. Sláva víťazom a česť pora-
zeným. 

Boris Bábin

TENISOVÝ TURNAJ O PUTOVNÝ PALÁRIKOVSKÝ TENNIS CUP

BEACH VOLLEYBALL V PALÁRIKOVE
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MÚČNIKY PODĽA P. SEDLÁČKA

Pudingové rezy
Cesto:   4 vajcia Krém:   1 l mlieka
 200 g kryštálového cukru 160 g pudingového prášku
 200 g polohrubej múky 6 lyžíc práškového cukru
 pol prášku do pečiva 150 g masla
 8 lyžíc vody BEBE keksy
  rum

Poleva: 100 g čokolády na varenie
 30 g stuženého pokrmového tuku (Cera)
 1 lyžica oleja

Žĺtky s cukrom a vodou vyšľaháme dopenista. Po troškách primiešame 
múku zmiešanú s práškom do pečiva a tuhý sneh vyšľahaný s bielkov. 
Cesto vylejeme na plech vystlaný papierom na pečenie. Pečieme v stredne 
vyhriatej rúre. Na hotový a vychladnutý plát natrieme plnku, na ktorú 
poukladáme keksy. Tie pokvapkáme rumom a polejeme čokoládou.

Plnka: 
V mlieku rozmiešame pudingový prášok a uvaríme hustý krém, ktorý 
po vychladnutí pridáme do masla vymiešaného s práškovým cukrom. 

Poleva: 
Čokoládu polámeme na malé kúsky, pridáme tuk, olej a vo vodnom 
kúpeli všetko vymiešame na hladkú hmotu. 

1. KURACIE POTEŠENIE
- suroviny: 0,5 kg kuracieho mäsa, 1 KL čili korenia, 1 KL medu, 1 PL 

ostrého kečupu, 1 KL bazalky, 2 strúčiky cesnaku, soľ, čierne mleté 
korenie

- postup: nakrájané mäso osolíme a okoreníme. Vložíme do marinády 
a dáme najmenej na 30 minút do chladničky. Potom mäso zvoľna 
smažíme v rozpálenom oleji,

- marináda: do pretlaku dáme zvyšné suroviny a dôkladne ich 
premiešame.

KUCHÁRSKY KÚTIK

2. KRÁLIČIE STEHNÁ V ŠALVIOVEJ OMÁČKE
- suroviny: 2 000 g králičích stehien, soľ, mleté čierne korenie, šalvia, 

200 ml smotany, cibuľa, cesnak, rožky, 200 ml mlieka,
- postup: králičie stehná umyjeme, dôkladne osušíme, nasolíme, 

okoreníme a pečieme v rúre pri nízkej teplote. Medzitým pripravíme 
omáčku. Na panvici orestujeme cibuľu a cesnak, pridáme smotanu 
a šalviu. Podávame so žemľovou tortičkou.  Žemľovú tortičku prip-
ravíme namočením rožkov do mlieka a ich následným vyžmýkaním. 
Z hmoty sformujeme tortičky a vložíme do hrnca nad paru (ako pri 
parených buchtách). 

3. SVIEČKOVÁ Z BRAVČOVEJ PANENKY
- suroviny: 500 g bravčovej panenky, 1 stredne veľká cibuľa, olej, 

4 mrkvy, 2 petržleny, kúsok zeleru, 1 bobkový list, 3 guľôčky nového 
korenia, soľ, 300 g smotany na varenie, citrónová šťava, 1 PL sušených 
brusníc,

- postup: na leji opražíme cibuľu, pridáme nastrúhanú zeleninu a chvíľu 
restujeme. Pridáme mäso nakrájané na 1 cm hrubé plátky a tiež ores-
tujeme. Ochutíme soľou a korením, pridáme bobkový list, brusnice 
a dusíme domäkka. Mäso vyberieme, vyberieme aj korenie s bob-
kovým listom a zeleninu rozmixujeme. Nakoniec pridáme smotanu 
a dochutíme citrónovou šťavou. Podávame s knedľou.

4. ŠALÁT S MELÓNOM, FETOU A ČERSTVOU MÄTOU
- suroviny: 200 g paradajok, 300 g melóna, 

zelená paprika, pol veľkej uhorky, 3 PL 
olivového oleja, 2 šálky syra feta, 
2 jarné cibuľky, štvrť šálky nakrájaných 
lístkov mäty, pol šálky bieleho jogurtu, 
KL sušeného oregana, soľ, korenie,

- postup: najprv zmiešame všetky druhy 
zeleniny a ovocie nakrájané na kocky 
vo veľkej mise. Pridáme olivový olej, 
potom čerstvú mätu a premiešame. 
Potom do šalátu pridáme fetu a znovu 
premiešame. Pridáme biely jogurt a na-
koniec primiešame oregano, soľ a kore-
nie podľa chuti. 

Dobrú chuť praje 
Bc. Alžbeta Kalincová

EPIGRAMY

Zuza
Povedala ľahká Zuza
patetickým hlasom:
Ani veľmi nemyslievam
a som!

Politikom
Dlhé reči radšej prenechajte iným...
Dlhé reči totiž krátia čas na činy!

Stará
Čo to stvára moja stará,
tá jazva sa nezrastie...
V posteli má kominára,
tvrdí, že vraj - pre šťastie!
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A – mužstvo   MRZ
1. kolo Gabčíkovo - Palárikovo 0:1 (0:0) g.: Lörinc
2. kolo Palárikovo - Šúrovce 0:0

3. kolo Bánovce n/Bebravou - Palárikovo 0:1 (0:0) g.: Jelšic

4. kolo Palárikovo - Beluša 2:1 (1:1) g: Jelšic, Zlatňanský
5. kolo Neded - Palárikovo 2:2 (0:1) g.: Vencel, Jelšic
6. kolo Považská Bystrica - Palárikovo 3:2 (2:1) g.: Víglaský, Španír

1 • P. Bystrica 6 5 1 0 18:7 16
2 • L. Rovne 6 4 1 1 12:5 13
3 • Komárno 6 3 2 1 12:7 11
4 • Palárikovo 6 3 2 1 8:6 11
5 • V. Ludince 6 3 1 2 10:10 10
6 • Šúrovce 6 3 1 2 10:12 10
7 • Skalica 6 2 3 1 13:9 9
8 ↑ Topoľníky 6 3 0 3 9:9 9
9 ↓ Galanta 6 2 2 2 12:11 8
10 ↓ Gabčíkovo 6 2 2 2 9:8 8
11 ↓ J. Bohunice 6 2 1 3 9:10 7
12 ↓ Bánovce n/B 6 2 1 3 5:8 7
13 • Domaniža 6 2 0 4 7:13 6
14 • Beluša 6 1 1 4 5:9 4
15 • Nová Ves n/V 6 0 2 4 2:7 2
16 • Neded 6 0 2 4 5:15 2

1.kolo Pohára ZsFZ:    Veľké Lovce – Palárikovo    1:3 (0:2)   g.: Španír 2, Lörinc

Dorast – IV. liga  JV
1. kolo Palárikovo – Gabčíkovo 5:1 (4:0) g.: Smreček 2, 

L. Kollár 2, Bernáth
2. kolo Šurany – Palárikovo 5:1 (3:0) g.: Bernáth
3. kolo Palárikovo – Orechová Potôň 3:0 (0:0) g.: Bernáth, Šucha, L. Kollár
4. kolo Tvrdošovce – Palárikovo 1:2 (0:2) g.: Bernáth, Smreček
5. kolo Palárikovo – Želiezovce 2:1 (0:0) g.: Šucha, Bernáth
6. kolo Palárikovo – Veľký Meder 1:3 (0:2) g.: Bernáth

1 ↑ Šurany 6 6 0 0 21:7 18
2 ↓ ŠG 2007 Dunajská Streda 6 5 1 0 26:1 16
3 ↓ Veľký Meder 6 5 0 1 18:6 15
4 • Štúrovo 6 4 0 2 23:13 12
5 • Veľké Uľany 6 4 0 2 13:7 12
6 • Palárikovo 6 4 0 2 14:11 12
7 • Okoličná na Ostrove 6 3 1 2 13:9 10
8 • Topoľníky 6 3 1 2 12:15 10
9 • Nitra-Chrenová 6 3 0 3 12:9 9
10 • Kostolné Kračany 6 3 0 3 11:10 9
11 • Tvrdošovce 6 2 0 4 14:15 6
12 • Bánov 5 1 0 4 11:15 3
13 • Želiezovce 5 0 2 3 6:12 2
14 • Gabčíkovo 6 0 1 5 7:27 1
15 • Orechová Potôň 6 0 1 5 5:25 1
16 • Sereď 6 0 1 5 5:29 1

B – mužstvo  II. trieda
1. kolo Palárikovo – Štúrovo B 0:0
2. kolo Nová Vieska – Palárikovo 4:2 (2:0) g.: Ďuriš, Chovanec
3. kolo Palárikovo – Kolta 2:1 (2:0) g.: Ďuriš, Španír
4. kolo Černík – Palárikovo 3:1 (1:1) g.: Hoľko
5. kolo Palárikovo – Gbelce 3:1 (1:0) g.: Chovanec 2, S. Rybár
6. kolo Palárikovo – Bruty 5:2 (2:1) g.: Chovanec 2, S. Rybár, 

Ölvecký, I. Bednár

1 Štúrovo B 6 4 2 0 19:4 14
2 Michal nad Žitavou 6 4 1 1 21:4 13
3 Nová Vieska 6 4 0 2 14:8 12

4 Černík 6 4 0 2 11:7 12
5 Palárikovo B 6 3 1 2 13:11 10
6 Gbelce 6 3 0 3 16:13 9
7 Bruty 6 3 0 3 10:13 9
8 Trávnica 6 3 0 3 12:18 9
9 Mužla 6 2 2 2 17:10 8
10 Lipová 6 2 1 3 8:10 7
11 Jasová 6 2 0 4 5:18 6
12 Kolta 6 1 1 4 11:18 4
13 Komoča 6 1 1 4 5:15 4
14 Strekov 6 1 1 4 11:24 4

Žiaci - MO
1. kolo Palárikovo – Rastislavice 7:2 (4:1) g.: L. Kollár 6, 

Guzmický
2. kolo voľno
3. kolo Palárikovo – Veľký Kýr 1:3 (0:1) g.: J. Stojka
4. kolo Komjatice – Palárikovo 3:0 (0:0)

1 Komjatice 3 3 0 0 46:0 9
2 Veľký Kýr 3 3 0 0 23:3 9
3 Kmeťovo 3 3 0 0 8:2 9
4 Dolný Ohaj 3 2 0 1 9:3 6
5 Bánov 3 2 0 1 5:1 6
6 Palárikovo 2 1 0 1 8:5 3
7 Rastislavice 3 1 0 2 6:9 3
8 Černík 2 0 0 2 0:7 0
9 Vlkas 3 0 0 3 3:14 0
10 Maňa 2 0 0 2 0:27 0
11 Podhájska 3 0 0 3 1:38 0

Prípravka
1. kolo Palárikovo – Nová Vieska 9:0 (6:0) g.: Pecho 5, Fiala 3, 

Chaban


